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X FICIAL TOME ¥
AR COMA L SRR RAL

ANG PALINGKURANG PANLABAS NG PILIPINAS
{THE FOREIGN SERVICE OF THE PHILIBPINES)

KONSULADG HENERAL NG BILIETMAS
(FHILIPPENE COMSULATE GENERALY
HONCLULLL HAWAR

HESEAGE

¥hen 1 first essumed the position of
Philippire Consul Genera) in Hawsii in De-
cembir 1972, I was surprised at the great
number of organizations into which tge
Filipinos grouped themselves - almost every
small tewn in the Philippines thet has
produced an immigrant in Hawall has an
associstion named after it. However, [
am happy to note that, on the whole, the
Filipino identity continues te he preserved
and perpetuated in these erganizations,
Hopefully, under a strong leadership, a
unity of purpose will be achieved which wiil
inevitably catapult the Filipino to the top
of the ladders of asccomplishments in their
adopted country.

The Filtipirno mind 24 exemplified by
our national hero, Dr, Jose Bizal, is capshle
of shining amwong the intellectuals of other

races. 1 daresay that GUMIL-HAWALI with itg
anthelogy is moving towards that divectioDd.

Aloha and Mabuhay to GUMIL-HAWAII.

’

CENTE ROMERO
Consul General

15 August 1975
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) é UNITED FILIPINO COUNCIL OF HAWALII
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Mrs. Pacita €. Ssiudes, President, :
GUMIL-HANAIL Frs ::7‘:‘?:;:
Honolulu, Hawafi
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Dear Mrs. Saludes:

CONGRATULATIONS te GUMIL-MAWALT ! It I3 wy pleasure to congratulate CUMTL-HAWAYI

This third edition of Tlocano antholegy for continulng its worthy project of developing the
wrizten by the members of your orgenization will Cwriting talent and aklli of the wembers through the
be a book that will be cherished and studied by publicatdon of the book of antholegy. Thls kind of
future writers and readers. project 1n addition to sther Llterary and dremetic

sctivities does not only camtribute to thefr personal
development but alio contribute o the Ddetterment of
the community.,
You have proven again that GUMIL-HAWAL]
. is s "DOER" and the Filipino comwunity is proud
of you.
‘The ieadership of CUMIL-HAWAIT under the enevgetic

and able poidance of fts president, Mes, Pacits €,
Saludes i3 commended for making this organization an

. avenue of learnivg snd a wehlcle of enhancing the image

Sincerely ysurs, B and prestige of the Filipinos sbroad.

B Q. %

PETER AL ADUEIA

LOMC LIVE GUMIL-HAWAII? St
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Prosisgent & Founder
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Iear feg. Taludes:

Bt tkhal £ of Lhe dake Pt ri fomnity fourcid [ wigh In patend
my feltctiation: 2nd cusgrotuie 1 tn GUMIL bzl pe the BubBicatiun
of i1 3rd ameual antbology.  The gicantic task of putting out these
Jikerary publtcations is by so smeans any lpae, [t entsils hard werk
ond desands & Fot of secrifice, patieace and perneverance.  Endecd, the
wathufiasm you Nave thowt, coupled wiik the dedicdtion you heve sab are
extrplary of what & true bexder you've besn as Precidens gver tince Lhe
organtzetion's inTeptivn tp Jamedry 5712

May | add that having been pre of the 14 founding members of CLMEL-+
Apwatt i1 a0 nontr and & privitege, and 1 M very £ooug aboul our sohisves
rents and sccompl iLhmenis over o thert & tined

Agein--gincevest rongratelaticas, and pore power o you and to all .
meakiery of {UMIL-Hawstil

Yery sincerefy
il -~y

cW@@« w;]'/w
Meichor L. &gll.;{'<
Frestdent

TFRUGGHESS FHAGUL INVOLYEMENT

o FOREWORD

True to its purpose and recson for being, which is to
promote the development of llocano writing in the Filipino
community of the 50th Stats, GUMIL-HAWAIl hos urged
the production of literary works on any subject as its 1974
annual publication. Hence, this volume toking the form of a
miscellany. H was hoped this format would offord potentiol
authors liberal outlets for expression of the yearnings of the
human heart and s mental resources. By this concept en
image of o cross-section of the community should be made
known, The net gain from this effort would be o worthwhile
knowledge of one's neighbors, and o better understanding
of our culture within o multi-cultural envirenment becomes
on enduring contribution toward the attainment of a more
peaceful werld,

Yo off who gave their tme foward making this valume
o reality, our most prefound grotitude. To those behind
the scene whose foith in the volidity of the place of the
Hoceno diglect in the web of communication media, we proud-
by offer our respect ond love, Leading this host of perse-
nalities is Mrs. Pacita C. Soludes. Her cheerful, patient and
diligent dedication to the cause of GUMIL.-HAWAII belie the
personal sacrifices she and her fomily make. Foregeing the
lures of luxury and comfort above and beyond the limit of
fife's necessitios, she orders her priorities so that the cultural
values of GUMIL-HAWAIL toke o high ond importont pluce
in her life. We grotefully recognizs and suppert her exem.
plary devotion to o cause in the fuce of seeming insurmount-

able odds.

JUAN F DAHILIG
Member, Board of Advisors,




PAKAUNA '

Innern o tawen nenipud nabukel +i GUMIL- HAWALL {Gung-
io Dagiti Mannurat nga Hokano iti Hawii idi Enere 16, 1971
egingga ita 1976. Awan ] kanite a pinalabas dagiti Monaurat

topno inda tun-oyen dogiti nabeliteken a gandat ti gungio
{See objectives} -

Maysa kodagiti kapatgen isu ti panagimaldit kadagiti ¢
nurat maipapon kodogiti Filipinos ditoy Howaii,  Umong o
fibro - 1974 "Dagiti Pagwaden o Filipinos iti Howail” Mai.
kodua “Darndaniw”’. Maikotio daytoy, isu i pokaummongan
dagiti nagdudumo a pakasarituan a sinurct dagiti mannurat
{Authors] manipud kodagiti makitado, mangngeg, pados ken
palitwda,

i agdoma- kunada nge awaon pay unay inaddangan mi .
Filipino manipud kadagiti nagkouno o dimteng ngem baoboen.

ti paliiwtayo, adda metten sumagmamano nga addang nupay
pudno a saan pay unay nakeadayo ni Filiping no ma’yarig
vadagiti sabsabali a puli.

llanadmi ditey dagiti jupped ni rang-ay dagiti momag-
gined i napardas o panagdur-os ti kasasead # biag nangruna
iti. kosasoad 1 kummunidad sociol iti ponnakaileok kedegiti
adu a rasa.

Nupay no Rasfu, mailanad met ditoy dogiti lawag o mang-
silaw % done o sursuroten itc dagiti sumogmamano nga ad-
daan kired o mungsarsarep + agus a mangted ti pannakopaay.
Dagiti ladawdn & mamaggarew kedagiti nailibay a ponpanunot
ken rikna tapno moaddacnda # ad.adda o bileg o mangted
namnamo kadegiti addaon nokakepsut ti pakinakem & mang:
saranget ¢ pannakailupitiupit,

Dikam agomak wennc agbain a mangilodgwan itey o
libre #i pudno « pospasamak it agdama, ta barbareng no

L2

isu ¥ mangkalbit i rikna dagiti sumarsarune kadokami a
maksbasa kadagitoy, Tapno degiti di rumbeng liklikanda,
aturenda baboen kadagiti nasaysayaat o wagos a penangidalan
#i biag, panangidaule a sililinteg tapno saenton o maaramid
dagiti egdemo o paspasemak. Ta maduktalande kuma a “"Da-
giti Kamali isude # Pagodalan,” ket pagbatayen dayte nga
umaddang it noparpardas a penagrong-ay.

Kadagiti napintas a sirmate nga iladawan dagiti sumeg-
mamano ogbalinda kuma o darang nge ad-adde pay o pare-
ngenen dagiti mamaudi ngem dakami.

Adu o libro # ar-grapaopenmi nga ibati kadagiti sumar-
saruno. Dagiti libro loeng #i mapanunotmi’dé makataginayon
kodagiti nauneqg ken narabow @ tuget ni Filipine iti Hawail,
iti kasta aginnga it kaboslan # GUMIL-HAWAIL imalditno
o tinawen dagiti pokasarifean o dinto mabalin nga iwalin
ti panowen. '

PACITA CABULERA SALUDES
Editor




AWI5 KADAGITI MANNURAT A FILIPING

Ni David D. Saludez

Iti daytoy a tawen 1975, adda maysa a libre nga inwsrmak ti
Anchor Press, Doubleday, iti Garden City, New York. Daytoy a
jibro ket napauloan, Alilecees! Maysa daytoy nga antologia iti si-
nursurat dagiti Asian-American a mapnurat.  Adda maysa a paset
daytoy a libro a napauloan, ** An Introduction To Filipino Arerican

Literature.” Xet adda sinac daytoy a komentario, kastoy:

“...the total absence of published Filipino-American writers
in the United States today ... We cannot write any literary
background beiause there isn't any. No history. No published
literature. No nothing ... No Filipino-American has cver pub-
lished anything absut the Filipino-American exporience or any
aspects of it. This is about two pgenerstions of an ethnic
group wiped out; simply literary genocide.”

Napigsa dagitoy a sac. Kot no pudno daylov dandani ksls pa
nangipato it kasasaad ti literatura Filipiniana ditoy Amerika, kayal
ayo ngarud a damagen no ania dagiti mabalin tayc nga aramiden
1apno mariing ti konsiensia tayo a mangtungpal kadaytoy a karit

Dagiti Filipine a Mannurat.

Agpayse nga addada met sumagmamano a mannurat a Filipino
ditoy Amerika, Daytoy a libro ket inkabil na ti sinnurat da Oscar
Penaranda ken ti sinuratna, Dark Fiesta. Naikuyog pay ni Sam
Tagatac ken ti sinuratna, a The New Anak, Idi unumana addada
Carlos Buiosan ken ti sinurat na a libro, America Is In The Heart,
ken ni Jose Riral, a no malagip taye mayss met idi nga imigrante.
Ngem da Buiosan ker Rizal ket natay dan, 14 apdama da Jose

Ggrcis Villa, David Cortez Medalla, ken ni Donel B. Pacis ti adda
idiay Inglatern ken Amerika nga agsusurat.

Dagiti met dadakke! 2 mannurat tayo idiey Filipinas adu kadak.
uada ti nagadadal ditoy Amerika #i kinamannurat, a kaskada: Gemino

..

H. Abad, Fernando Afable, Salvador F. Bernal, Bienvenido N. Santos,
Editk 1. Tiempo, ken dadduma pay. Dagitey a naimaganan iti ngato
ditay makuna a “hukua tayo' ida, gapu ta addada nga agsursurat
idiay Filipinas. Maysa pay, dagiti iema a suguden dagiti panpanunot
da ket tema a maibagay laeng iti wagas ¢ kabibiag idiay ayan tayv.

Adda da maiwarsi-warsi a nagnagan a mabasa tayo (sapaminsan}
agem mannurat a limitado ti managbasbass kadakvada, Tapne mai-
yamammo a nalaing & Filipino masapol koma met nga ad-adu da-
giti agadal nga agsurat ti English uray a0 Filipino da.  Tapno lumap-
lapsat i panagdakkel ti literatura taye ditoy Amerika, adde da-
gitoy sumaganad a padasen tayo tapn0 maitungpal taye nga ikkan
ti lasagna ti daytoy nga akem.

Dagiti annuroten.

Umuna, masapol koma a maikkan ti naananay a punggonma da-
giti mannurat tayo iti kapintasan a sinuratda. Idiay Filipinas ket
adda dagitoy a panagsupapak kadagiti bannog dagiti mannurat tayo.
Adda daydiay Palanca Memorial Awards, ken Republic Cultural He-
ritage Awards in Literature. Adda koma met dagitoy a kita ti awards
para kadataye a mannurat iti Amerika,

Maikada, masapul a naas-asideg koma 4 pannakigayyem dagiti
mannurat tayo kadagiti panpanunot dagiti daddurna pay a mannurat
ity lubong. Ti maysa a sinurat no nagaon ken naidasaren, masapol
a ramanan t uray siasinno a mayat a mangraman, Ket no makitana
a naimas daytoy, iramanna met koma wenno ipatarusaz kadagiti ka-
keduana. Masapul fayo pay ngarud dagiti sursurat nga imparatus
{translations) Masapul a maipatarus para kadatayo a Filipinos da-
giti klasikas (classics} #i mnainlubongan a Literatura tapno lumasia-
bang pay koma ti kultura tayo.

Ni Benjamin M. Pascual idiay Filipinas iti lluko ‘diay Rubaiyat
nl Omar Khayyam. Ni Bienvenido Lumbrera ket inyulogna ili pag-

sasao tayo ‘diay sinurat ni T. §. Eliot, The Waste Land. Ket ni met
Rogelic Mangahas kasta met ti inaramidna kadagiti sinurat ni duma-

-5 -




daniw a Federico Garcia lorca. Madama nga iyulolog ni Raolo
Aragon iti Hawail dagiti daniw-dung-aw ni Rainer Maria Rilke ti pag-
=usa0 nga Thako,

Gapu ta saan met nga amin a basta maisurat ket maawagan lite-
ratura, ti pay maysa 2 masapul tayo isu ti “kinamanagusig a panunot”
{a critical attitude), Awan ti literatura nga agbiag no di maipakalay-
at iti pangrukodan #i pudno a panagsural. Saan tayo laeng ngarud
a mangsanay kadagiti mannurat, masapol tayo pay dagiti makunkuna
a literary critics. Dagitoy a kakadua + mannurat jsuda 6 manp-
wakray iti sinurat t1 maysa, ket ipskitads ti kinakapuy wemno sirib
na iti maysa a sinurat babaen dagiti inadal ken kannawidan nga estilo
ti nacdukaran a sistema ti panagsursurat. No awan daytoy, narigat
tayo nga ammoen no ti maysa a sinurat maisagpat na 4 nagan. li-
teratura.

Adda pay dagiti adu a masapol tayo nga aramiden. Mabalin nga
awanen ti lugar na ditoy a maikabil kadagiti adu a binulong, Ngem
i nadaras a pagsasao, mainayon pay dagiloy: maysa a publisher
a makipagrikna Kadagiti kasapulan dagiti mannurat tayo; pannakai-
riing kadagiti ka-Filipinoan tayo a ti pagsasao tayo ket mabalinna ti
pumada iti uray ania man a pagsasao ditoy rabaw iti lubong; kasa-
pulan kadagiti mangisurc kadagiti baro a mannurat; scholarships para
kadagiti adda talento da it} panagsuratan; ken ti pannakaibuangay ti
maysa a publikasion a pakaiwarnakan dagiti sinursurat.

Ti kangronzan a probiema dagiti mannurat tayo isu ti kinaki-
rang wenno kinasulit ti publike nza agbasbasa kadagiti sinuratda.
Saan a managbashasa ti sapasap kadatayo. Saan met a maawatan i
kaaduan a ti literatura kapatasna 8 kinapateg ti tarsan i bagi. No
kasgno nga b innapoy isu ti para ngiwat, i met sao isu ti para ti
panunot ti tao. Amin a rikna ti tao ken i amin s passt ti biagna ket
masapol & matareonan, Ket ti kaimbagan a sagut ti maysa s maka-
ibalikas kadaytoy, isu #i panangipaawatna i dayloy z kapanunetan
kadagiti ka-Filipinoanna,

Aginganat awan ti mabukel a natibker a bagi ti bellas letras tayo
ti kinasiasinno ti Filipino ket kasla taep. Ubbaw. Eppes. Ngem
patien tayo nga adda met mabalin kema a nanamen dagiti sabali
manipud kadatayo. Adayo pay ngata a matun-oy tayo dagitoy a gandat?
Adda latta kadatayo. No di tayo aggaraw, daydiay sao ti libro itay ket
agtultufoy o puris t lasag ni mannurat, Ngem ammok nga adda dagiti
di makaturiuros s kakadoa faye. Macwatnnda daytoy. Ket 2 nalimed
stultuloy da nga an-anusan ti biag a managwaywayas, tapno maiyabel
ti sirib tayo, ket fi arkes daytoy nga abel, isu ti naisangsangayan &
parsua - - - bagas ti kinasiasino tayo.

D4 tay ururayen latta i kalbit ni paltiing. Piliten tayo nga umay
1a bassit ti oras tayo ket adayo pay ti pagnaen fayo.




DAGIT! FILIPINOS DITOY HAWAIH

sinurat ni
Felipe Madarang

Dagiti Filipinos nge immay ditey Hewaii nanipud idi ta-
wen 1906, isude dogiti imbaen i Gobierno i Filipinas o ki
nalikaguman ti Howalian Sugar Plonters Asseciation nga umay
tumulong + pannokabukibok dagiti degdoge tapno mamulaan
ti unas ken pinig,

Saun idi a mopaluboson ngo unay dagiti eddeon odal.
ti kasta, awon makatrabaho kadagiii episina. Kinalikaguman-
do dagiti saanna nge ammo H ogbasa ken agsurat topno mao.
ipasanguda kadagiti pagtatelunan iti unas ken pinia topno
ti kompenys agrang-ay. Nupev no kasta, adda sumagmamanoe
a nokalibas kas kenni Mr, Pobls Manglapit, isu e nongipas-
dek idi H maysa ¢ bunggoy ¢ nogkaykaeysaan dagiti marig-
rigat nga Annok H Ling-et a nongiruprupir i kolintegon da-
giti mangmangged. Daytoy o bunggoy ti immuna unay @ nang-
lukat ¢ siririkep ¢ ruangan ti ponnaksadipen ken nangtunton
ti kalintegan dagiti mongmangged. Nagbollaigi doydi o ki-
nofuredna o nangitukit ti bukel nga isu + nagbunga ti sagsa-
grapentayo kadagitoy ngu aldaw. Nokalkaldaang ta awon
man laeng makalagip kenkuana,

Kadagiti negkeuna ngo oldaw, ogiwayet dagiti managers
ti linnaingan ti panagpuken i unos. Ti kalaingon maikken
iti gunggona, Nonipud kadogiti trabohador nga Insik. Par-
torico, Hawaiian, Esponysl ken dadduma poy, owan i maka-
itured o makisalisal no di laeng dua o Hopon ti nakisolip
kadagiti Filipine. Naobokdo. Filipine # nongebek + umene,
maikadua ken maiketie a premio,

Maikadua a selisolon ti panagbokloyen ti unes {lecding
canes! ngem Fiipine loengen # maikatured o mokikontes.

- g -

trusatda daytoy gapu ta mariknada o mokaited H rang-ayan
ti kompania.

Dagiti Filipinos + ad-edde e nengparang-ay i kompan-
ya #i unos ken pinia ditoy Howail. Noanus, nagoget ken
nopudnoda iti trabchoda. Swanda a semiren fi pudot ti init

it agmalen il bessit unoy a suelde no iyarig ita.

Dagiti marigrigot nga onnak i ling-et, isuda $i kangrunoan
a mangbukbukibok # kinebokneng ni inctoyo o doga, isu o
pegrangrang-ayen dagiti beboknang babaen H sirib ken prin-
sipio @ pogbatbatayon dagiti negosiantes babaen H paliiw. "A
dagiti napanglow, isuda H mongpebaknang kedagiti nabak-
nang, ket dagiti nabeknang, isuda 4 mangpapanglow kodagiti
napanglow.” Patiek o daytoy # pudno, agsipud fa inbatayne
kas kadagiti asienderes sadiay Filipinas nga adde pado o na.
panglow nga agiratrobaho, rumigrigat i adda o kasasaadde,
kinangato ti interes dagiti mautangdo gen dadduma pay.

Ngem babaen # kinasirib ni Presidente Morcos, naipamus-
posenna i pannakaruk-at wenno pannakawayawaya dogiti ma-
rigrigat babaen ti pannakareporma dogiti dagdege ti Gobierns
{Lond Reform] tapno maibingayan met nga ogtagikua dagiti
awanan kukua,

Ditoy Hawail, awan daytoy masasao o hasiendero a kasla
sediay Filipinas idi, ngem dagiti mangipagpagno 1 negosio,
industric ken komersio, makitatayo e dodokkel Hi gundawayda
nga aqrang-ay ngem kodatayo a mongmangged iti babaenda.
ags’pud ta H izueldoda kedatayo ngo ineldaw opag-isu iceng
@ para gasto tayo ket no daddume, agkurkurang pay ket iyan-
aneyloye r3c inggena manen i sumaruno o suelde.

1t} sabali a bangir, nupay seana ncipalubos ng umay kema
dag'ti Filipinos nge addoan kabaelen kos kada Mr. Diosdade
Aveciila, Faustino Respicio, Benjemin Ayson, Paostro Pable An.
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tane Cacatian, Ben Calixtro, Asiscelo Sevilla ken dadduma pay.
Pogarupek o dagitoy o kakobsat addo kadaokuada & nai’song-
sangayen a kobaelan ogsipud ta nakaibengonda +i bukodde o
pogsopulan ken pongopisinaan, lsudo dagitoy ti mabalintayo
nga itopgsit @ mongitoktakder ti nagantoye a Filipines,

Nupay kaste, dagitoey o wagos Hi trabaho wenrno pagsa-
pulan {personal, self employment} ssanda nga isu ¥ makuna o
mabigbig o pangpanguio kadogitoy kompanye ken 41 Gobierns
ti Howoii a makeited kuma H ponagrong-ay t Industria ken
umdas o mangitan-ay ken Filipino. Naut-urnos koma ti panna-
kaipagnae dogitey o nagosio a kas # panagdedanggay dagiti
amin o porte ¥ bagi to uray moyse laeng a parte a mapugsot
ogkurangen ti panagdedanggay ti sibubukel o bogi.

Hanadke ditoy # nanumo unay o kopanunotok ogsipud to
dagiti met laeng agkakabsat ken agkakedua ti agpipinnasakit
agkikinnagat, ogbibinnadang, agiinnuyaw ken agpipimnatay c:'
kas itay landok ¢ doydiay met la bagina #i mangrunot ken-
kuana, Addaan + kebobalin, bobaen +i paliiw o kaaduenna
kadatayo foy naimon, noepal ¢ no makite o nalalaing wenno
ad-addan toy moaramid tay maysa, ikarkarigatanna ng ime-
meg tay maysa bebaen +i pammadakes ken onia diten o pana.
ngimameyg. Makaperdi dayta.

ldeydayewtaye dagiti sabsabali a nasien ¢ mangbusbusor
kadatayo ngem irurumentayo # kasaseadtoyo nga agkekapuli.
Tultulongantaye dagiti sabsabali o nasion o menggubgubat
kedataye isu nga ewan 4 panagballoigitaye nge agkakaebsat

agsipud to datey met laoeng ti mangperperdi i panagtutu-
nostayo.

Laglagipentoy koma doydi inpukkaw di maingel a Presi.
dente ti America, ni Abraham Linceln o kunana; "lIti panagkay-
kaysa isut’ panagtokder, kst it panogsising isut' panncketum.
ba." Kune met daydi maingel a potriota #i Filipinas, Dr. Jose
R;iuai; "l penogkaykaysa nga ingngagerw, isut pudno o rag-
sak.”
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NAPASPASAMAK KADAGITE FILIPINOS DITOY HAWAII

sinurat i

Felipe Madarang

Nogdindinamag i kinapintas i Isla +i Lonai idi tawen
1932 isu o pinonaganando ti Lonei City, lsu pay H agdindina-
mgo nga agop-apit ti koaduan ken kadodakkelon o bunga i
pinia. Agsipud ta masapulda unay idi dagiti agtrabaho it
kapiniaan, ngawis met toy numok babaen i owis + maysa a
gayyem. Napan kami a dua sediay lsla ti Lonai ket pudno o
nakaskasdoaw uroy ti buye daytoy a Kampo, noisalsaluming
kadagiti amin a kamkempo iti Estado ti Hawaii. Agpapade t
langa dogiti balbaloy, sengsangkakelorda, agkakakita dagiti

_paroangan ken masmasetas. It laeng pagilasinan it tunggal

balay, isu ti numere, {house number) naidumduma pay ti kina-
tamiis ti klima daytey nge isla.

Adda met maysa o kobsat o naggapo sadiay Wailuku.
Mamukpokis # trabahona. Noirana met o nagkaduokomi iti
maymaysc ¢ grupo, ket iti mangay-aywan kadakemi ( Foreman)
maysa o Japon. Kuna ti Jopon ngo agbanbantay kadakami o
soanmi a mabalin ¢ purcsen wenno burasen ¢ sean a nalabage
ti kulorna o bunga 1 pinia to fi loeng potienda o moluom tay
nalobagan t kolorns. Adu iti 4 modadael a bunga i pinia.
Kuna daydi kaduak o barbers, Alejo #i naganna, “apay ngata
gayyem o suonda o paburas dogitoy ket nalcbesen H luomda?”
“Gayyem, nosayaat 58 no ayabam diay Foremanteyo ta sabud-
sodem no apay o scanda o papuros dagitoy ket naluomda met
nga agpaysen,” keilola a madadael.”

Inayaben ngarud ni Alejo daydi Foremanmi a Jopon, ket idi
makedanon it ayanmi nga ogburboras, immasidegen ni Aleja.
"Despensarem Boss, ania ti panagkitam iti daytoy o bunga H
pinia. Noluom wenno saan pay?” Nokapungtot ni Foreman a
Japen to inpagarupno a finuks ni Alejo, ket kunana ngao insung-
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bat; *'imbagak kodokayen a saanys o purpuresen dagiti saon
o naluom, apay a luklukkuennck? Kayatmo ta pagawidenka ita
nga oros," Inodaywon dakami H foreman o sipupungtot. Kal-
pasan dayta, sigk ti immasideg iti Foreman ket inlawlawagko
a pudno H sae i Alejo. Nongala kami i berde a pinig, pinisimi
iti sanguononna ket napaneknekonne a nalabesen 4 luomna.
Saan o nokatimek ti Japon. Kasano ti ponnokasmmeye o na-
luom, inimtuodna,

“"Makitam a nalobesen ti luomna babaen dagitey o pagi-
lasinan. Mailosinmo a nasam.it no nosinggat o kiaw dogiti ma-
tano, naclsem no naberde 4 matana. Kasto met o mapagdilig
no kargede i danumna no dadakke! ken nabukne dagiti mata-
na ken no nauneg ken kumbet dagiti ukisne.”" Nagpaisuro ngo-
rud daydi Japon ken Alejo tapne moadalne @ naimbag, ket in-
sursurcna iti sumagmamone ngoe oldew. Idi naadalna ¢ nose-
yaaten, napanna indotog iti Manager ti Kempanya a kinunona a
nedeskobrena o saan laeny a nalabaga 4 kolor +i penia @ mo-
luom ngem adu o kita kes kadagitoy @ pagilasinan. Inbaonna
ngarud daydi Japon « mopan kadagiti emin nge agburburas
tapno isuruna kadokusda, ket nagbalinen daydi Japon ng Ins.
tructor. imbaga daydi Manager a mongpili ti maysa kadagiti
taona a mangsukat kenkucna o kas Luna {Foreman) tapno adda
met laeng mangbantay kadagiti taona. Nangpili di Japon ti
mangsukat kenkuane a Foreman ket ti padana met laeng o Ja-
pon. Nalipatannen daydi Filipino o nangisursuro kenkuana ngo
ad-adda o kobaelanno ti ogluna. Ad-adu pay i ommonc ta
kobaelanna ti agsao ti English ta nag-graduar me! i High
School idiay Filipinas. Agpaspasiar, agmanmandar ni Japon
kadagiti kataltalunan ngo oyan dogiti pare buras. Naital-o ti
sagdna [Promotion! ket nougbalin o Geners! Inspector ti amn
& departamento ken kangatuon a soan nupay nakurkurong 4
ammoda, Naikkanda ti bukod nga opising ken eskribiente. Na-
ikkenda i automobilda. Nagbalinda o pagtolkan +i kompania
ta bigbigen +i Manager o nokatulong ti ponagrang.ay H kom.
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pania gopu it doydi sistema nga insuro ni Alejo kenkuana.
Nakglkaldaong ta di pey molagip ni Japenen doydi Filipine o
nangisursuro ¢ namagbalin kenkuene o dakkel o tao i Kom-
pcnycg a pakipogtrabohuanna,

Adda manen maysa o nopasamak; mayse a hordinero
[Yardman] iti Hawalion Hotel 41 Waikiki, Ochu. Am-ammok
unay ni Juoen, soon loeng o hardinero ngem noloing pay nga
aguli ti niog, Isu H talken unay i Manoger a pera dalus ka-
dagiti nieg o saksakupen ti Reyal Hawalian Hotel, Mayse ngo
aldaw kolpasen #i ponnokadalusna kadegiti emin o nogonge
a palatang dagiti nicg, nogoy-ayomanna ti naglaga it kallu-
gong o bulong 1 niog, (Coconut Hat}l. Nakite dagiti teriste
nga Americano ket mogustuonda unay. Negpooramidde ngarud
kenni Juan H dua pule o kallugong (Sombrero}. Sincludsedda
ken Juan no meno H bayed H maysa, kuna met ni Juan ago
ipabalenko losng kadokaye, sannke o pobayadan, No pay no
kasta binaloran degiti turista i limapulo o sentimos Hi moysa
ket sengopule o dollar +i inteddo ken Juas. Nokita H maysa
a Hawaiian nge immawat ni Juan $ sengapulo o dellar kade-
giti turisia. inapcolan daydi Howelien, nogpokpokoasi ngarud
ken Juer ngo fsuruna i ponaglogo. Nonengneng ti Hawaiian
agem inon-anusanng nga insursuro ket idi a nakasursuron napa-
nna inrehistro idiay Reguletory Agency i Gobierno ditoy He-
wail, aga isu 4 nakainbento [Patent] o kona. idi a nairebistre-
nan, pinatiliwnan ni Juan i Police o scanna ¢ mebafin ti agla-
ko agsipud to isu ti nairegistre o nakin-inbention, ket kinaryon
di police o no mokitans nga aglako pay, ipupekna idiay pog-
baludan. Nokalkoldaang ti gesat ni Juan. Kokoasi a mangisur-
suro ken Howaiian, kelpasanna isu metten 1 noglotak ngo akin-
partuat, Kastoy H gosat ken pakasaritoan dagiti Filipinos ditoy
Hawaii, Ni Filipino ti kosinero o pars luto, ngem sabali tay
monigsigurs. Due laeng daytoy kadogt adu a pasomak,

Kasta ti koipasengan ni Filipino naaiped simmangled ditoy
Hawaii, mailupitlupit, matagtegibassit, awan ka'mudingenna H
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kinatao, nabeba ti panitigan dagiti sobsabali a puli nga adda
it Hawaii,

Agpapan kadegifoy o panowen nge ad-adun dagiti nokeo-
dal, nasirib nga agtutubon a simmangpet, bassit pey laeng ti
kaslo addangan i ponnakeitan-ay,

Agtutubo! ditay kedi mabalin a bengenen #i teddektayo o
saon laeng a patinayon a moimemmamey?

AGRINGKAYO! AGKAYKAYSATAYO!

# TT PAMILIA

singrat ni

LINA C. SALUDES

Tunggal pamilia a dumteng ditoy Hawaii aglasat 4 adu a pannubuk
no adda pay laeng iti {adjustment period) a kunada, Baknang ken
pobre, nangate ti adalna ken awanan ti adal agpadpada a saga-
baenna 1 kinarikut ¢ biag - agingga iti matuntonan i nawada a
dana a mangitureng i nasayud a penangidalan ti blagna. Adu ti
rumbeng nga itungpal kasanguanan a maibagay ti maysa a pamilia i
kabiblagna ti aglawlaw.

1. Masapul nga ammom i makidanggay ¢ uray ania 2 puli a
makapulapoina.

[

Masapul nga ibagayna © fignayna ti aglawlaw, kababalin, ka-
sasad ken pannakikadua.

4. Masapul nga ipakni sagpaminsan (i panaginkukuna iti kada-
anan 2 kultura nupay isu ti kapatsgan a tanda a pangitakder
ti kinatao.

Ti kultura ni Ilokano ti mangipatpateg iti {family ties) maitug-
tugot agingga diley Hawaii, Adda pay laeng Ui pammati a kasla
makaipababa ti kalidad tay maysa a pamilia a mangbaybaya kadn-
giti annaksa (mangipabus-oy kadagiti kapanunotanna) uray sddaanen
iti edad,

Nupay no kasta, addas met dagiti sumursuroten iti wagas (i Ha-
wall 8 no addan sangapule ket walo ti tawen tay anak mabalinna nga
aramiden ti pagayatanna.

Madiaw a ti biang dapiti Filipino 14 kasta a wagas, adu dagiti
agtutube a maiyaw-awan ken snan a makagun-od kadagith nasayaat a

Kasaad ket agmany a mairanud dagiti naganmak it davia a panna-

kapaay agsipud o adds pagsaszo manipud Kallohuan nga “Anmak f
Anak.”




Amin a Filipino ditoy Hawaii adde bukodna a panirigun (i hiag

- i ™

Adda dagiti saanna a nalipatan dagiti kaduanan 2 WAgay a4 puRnangi-

datanna 4 panagbiagna kas 11 kinainut, kinamanagurnong (awagan

dagiti  dadduma 0 CKIRMET”, Ammo dagiioy mangisagana i

masakbayanda, ta isu 6 maimula i pempanunotda idi adda da pay

Filipinas & makinkinnamutan it} kearta ken pagbiag. Sisasadiwa it

panunords iti {goal) a kayatda a ragpaten apaman a makaumavds
i Hawail,

Napgruna dakkel 2 pagulidananda dagii adda a makitada, Dapiti
rataengan a nassngpetanda z nakapukawen o pagteenpanda #i Fili
pinas a nakarigrigar met latta 4 biagda nupay simmangpsida pay la
ditoy Hawaii pinulpallon a tawen ti napalabas, Hmtengdat’ Hawalt
figa awan i nagbaliwan i pangbisg i pamiliada a napavawanda
sadiay Filipinas.  Linikudanda ida ker naglangovda laeng iti ginawa
it beet 13 rigat kadagiti aldaw a kinasgtutuboda ngem itan, nalabesen
8 pamawen, Ad-adda lacng nga agururay 4 delennek 6 init awan
naparagsakda, awan man laong ti naibatide a tanda i lagip kadagit
swrmarune  kadakuada.

Adda mer dagiti naatakayen a saan pay a onapukawan t nammama.

Z e H Farvsanl ki
Kayatda i mangirugl f maysa nga agsapa ngs ammeda a napardas

uray 1 panagmalemna. Ngom “Napipia tay maladaw ngem tay sa

s

anna a pulos padasen i mapan,'

Kasta agrikrikna & voung bov ni Tata “age 65 ATOOHENNET

mapanunataan i azuimpa.

fomapintas 2 Cteen” ket anian o panangrangkiawna tav padada a ona
lakayan.

Ngew masintirm! o kadagiti pacsatangan kasla nakaay-ayvav-ti lanca
™ - P B ’ L

ni Tata, nakeubba tay nakamuniera, sursurotenna tay nakaadaven s

haketna i uneg f paptagilakuan,

Nasasaem & parteng, kapilisan a nl Tam Pensionado 4 agtagits-

fay, agisagama kadagitt moamador ket ni Young Misis t rummuar nea

b .

Nug-Balikbayvan ket pangisublit™  Hawaii

aptraguho tapno mapuouan t pagkurangan. It pagdaksanna ka-
dagili kakastoy a kasasaad, mapan latta tay di maliklikan a pagsasae
“$apulen tay rijgna ti katukadna ket kailala tay napintas nga arapa-
ap ni Tata ta agbalon fi saem iti panagturengna il tanem.”

AGTUTUBO

Biang dagiti agtutubo:  Uray dagiti dimmakkel sadiay Katiukuan,
maisurotda met tiagus ti panawen ken ti aglawlaw, idinto ta tkutan-
da ti naipaagsep kadakuada a kina-lokana ti kinamikki, saanda a
maliklikan ti di sumurot i agus agsipud ta mariknada ti pannska-
isalsalumina kadagiti kapulapulda ne aramidenda iti kasta.

Nangruna la ngaruden dagiti makuna a “third generation”™ a saa-
nen a nakasisip i kasnawidan ti nagtausdanda a puti ,mabaindan no
dadduma a makuna a Filipine, ket dagitoy ti kasla kamali dagiti
ka-Pilipinosn a nagannak ta awanandan & bileg a mangipapilit ti

kinapateg ti kinasiasinoda.

Awanen & napateg a kaugalian 4 panagdayaw, kas iti balikas a
nana, tata, ia, lilo, manang, manong, ading. Uray siasino, awa-
ganda lattan iti nagan ta kasasaoda, lakay man wenno baket.

Nupay adda met dagiti nagannak a mangipateg ti panagraem ket
maisuroda dagiti annakda it wagas a kas 4 tinanuranda.

“Kaduzk tay Boy Friendko a!” natangig a sungbat tay balasi-
tang iti inana. Kunada ngamin a kababain kano tay awan boy friend-
na a kaasping met laeng tay pagsasao iti flokos a @y balasang
nga awan agrayo, mayarig lay naangol a sabong”.

Pudno ia no kadaanap a pampanunct, saan a mainumo dayta
aglalo kano no ubing pay ken agadadal Ngem no alaen G baro a
kapanunotan nga agbatay iti pudno. “ad-adda 3 maragpat 1 orariga
gayan z gue-oden no odda inspirasion a pangipaayan i masakbayan "
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Narigat ngarud nga iladawan i agdama ita a pagirayan ti agdama
a wagas ti panagbiag dagiti agtutubo iti Hawaii, Adda dagiti agkuna
a kuarta ti sapsapulen, bay-amon ti agadal. No nageget ti tao adda
latta kuartana ngem no kasta ti keadoan a pampanunot dagiti Filipino
nga agtutubo narigat ti addangan ti panawen.

Kadagitoyen a panawen, adu dagiti agtutubo a makaamiris ti kina-
pateg ti edukasion ket isu dayta ti namnama & makaited ti nadardaras
nga itatapaw met ni Filipino it ikub dagiti rarimrmat a puli.

Mabasatayo kadagiti sumaruno pay a binulong daytoy a libra
dagiti maaramidan dagiti agrutube a makaitan-ay kadatayo.

NAESTADUAN

Iti Filipinas natalgeden ti naganak no maestaduanen tay anak
agsipud ta Tagsimpan.” Maymaysan ti turong ti dana & surcten da-
giti agassawa ta ti laengen agdanggay a mangtannawag ti masakbayan-
da. Agbinnulig & mangpatanor kadagiti annakda ken mangiduras ti
kasasaadda nga agbiag.

Sabali ditoy Hawaii. Kadapiti agtuicbo man ken nataengan a naes
taduan, mapaliiwmi nga ad-adu dagiti simparat ti biag kadagiti nakal:-
paten ti “guidelines” ti kina Filipino. Adu dagiti banbanag a pag
duyosan ¢ babai man ken lalaki tapno agtungpal ti di panagkinnaawa-
tan. {(Diborsio} Mapaneknekanmi a narukop unay 4 rikna  dagiti
maseknan gapu kadagiti nagkaadu a rason:

1. Awan i natanang a panagpili ti “lifetime partner’” gapu # rugso
ti nawaya a kinaagtutubo ket nalaka faeng.a maumag dayia
nga ayat.

2. Adu dagiti allaki a mangasawa nga agbalin nga irresponsibie
gapu kadagiti nagkaadu a banag.

- i8 -

a) awan masarakands a ragsak- iti uneg ti pagtaengan

b) awan regtada a mangtunten t nasaysayaat a masakbayan
{kinasadut)

¢} Maigamerda iti bisio, bungbunggoy nga aghalin a napatpateg
ngem ti pagtaenganda,

)3 Ogali a iti kinatao.

3. Kasta met laeng dagiti babbai, ssanda a matengngel dagili as-
sawada, adu ti naglikud ti pagrebbenganna a kasa asawa gapu ta;

5) saanda n makatutop ti ragsak a kasapulanda.

b) nakurang ti panangiwardas ti babai kadagiti makapnek ken
makaited ti inspirasion ti asawa tapho maawisna a kanayon ti
iliw ti lajaki a sumangpet iti uneg i pagtaengan,

¢) aglabes a pannakakumikum itt uneg ti balay nga awan ti
inspirasyon 'a masagrapna manipud iti asawana.

d} Maipabaklay amin kenkuana ti rumbeng kuma nga aramid
ti imlaki a managliway.

& Addaan ti Hawaii iti paglintegan a mabalin i agassawa ti agsi-
na {Diborsio) tapno nawaya manen 8 mangasawa, Naituyang a
linteg itoy a pagilian ket uray ni Filipino a makipagtaeng, saan-
nan a malikiikan. Rason no apay a nagbalin a linteg?

Tapno iti kasta maikkan kano ti gundaway dagiti naestaduan a
mangbaliw ti biagda no saanda nga agkatunosan a saanda ket nga
agsagsagabs agingga iti tungpal biagda. “‘Hawaii diteyen” kuna &
dadduma a mayat a mangpadas iti daytoy a paglintegan. Ngem no ni
Filipina ket adda pay laeng kenkuana ti kinapateg ti nakabukian i
kina-Fitipino liklikanna daytoy.

73% ti naestaduan a Filipino a nagpasaren itideborsio, adda mamin-
dua mamitlo a makidiborsio ket agbalin ngarud a dua wenno tailo t
puli a mapatanor.
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o adda agasawz & makapagtipun i 20 a tawen wenno makase-
febrar th silver wedding wenne golden wedding, isu pay laong davta t
makuna a pudno a Filipino iti kababalin ken kinatao.

NATAENGAN

Nagduduma ti nagbanbanagan dagiti naiaengan a dimteng Hawai
a kas met t panagduduma iti paniriganda it biag.

Adda dagiti nataengan a nagbalin a papwadan, adda met dagiti
naghalin nga ibain ni Filipino a mangngzegan a maipalagin 4 nagga-
puanna, Adda dagiti natured a mangirupir 8 kafinteganna ket saanda
a "Yes Sir” laeng. Ipakitada daghti kabaclands a nangidaulo kadagiti
kadaraanda kadagiti gandat a nasayaat ket patudiods a mangiungpal
kadagiti pagrebbenganda ifi trabahonza maipakumit tapno makakitada
taeng ti kuarta kem tapno aghalinda a mapagtalkan. Saan la a dayta.
ammoda ti kinapateg 4 pagrebbengan isu a mangipakita ti kinataoda
4 maysa & mangitan-ay ti pulida.

Kadagiti naghalleigi kadaghti nadumaduma a sanga ti papsapulan
iwabasayo kadapith sumarsaruno a pshina. 14 Business, Edukasion

Palitika ken anfaman npa Agensia iladawanda dagiti ady a buva a

sgiravan 1 tunggal nagpa-Hawaii,

iti saball a bangir. adda met dagiti nagpalabss i pasawen nga
awan man laeng U aagbalinanda,  Parbangon pay a simmangpetda
mamalmanda a “same hanana.”

Naghalin la ngad & pagsasao a no kayal a masarakan ida, inka
iti Aata Park "Alapak” a kunada, Dita nza agpayso i pagiitipunan-
daziti kanduan, Pagpalabasanda it agmalem a dagiti masarakda a
paglinglingayan kasanguanan nga acturongda kadagiti nuabangan a kuar
to a pagpalabasanda kadagiti amin a rabli i biagda.

Mariknami nga awaman iabped dayta. Babaen panagsukimarmi
kaaduan kadagitoy 1 addaan ¢ pamilia a rapanawan sadiay Filipinas
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pinuipullon a tawen ti napalabas. Damagenmi no apay a dida pay
laepg agsubli i pamiliada ket kumada a “nasaysayast kano met la
ditoy.”” Pudno ta agbiagda & nasayaat ditoy, Addaanda i sangka.
bassit a kuarta manipud pobierno gapu iti panaglakayda, Ket umdas
daytan a pangpennekda kadagiti kasapulan ti bagida. Kas “grant”
para SENIOR CITIZEN a makuna, adda libre a kaanda, libre a pasahe
kadagiti bus, Adda dagiti naisangrat a3 papguummongands ¢ tunggal
distrite tapno maadalanda, maikkanda kadagit kuditen manipud kadagiti
nadumaduma a programa nga ituyang ¢ goblerno para kadakuads.
Nanam-ay ti biag a kasta ngem dagitoy dagiti makuna z narabaw U
tugotna.

Saandan a panunoten pay ti agsubli iti Filipinas gapu kadagitoy:
I awan ¢ umnongda a kuarta, 2. ammoda 2 likudanda ti ginawa a
sagsagrapenda, 3. mabainda nga apgsubli kadagiti assawada ken annak-
da a dida man la tiraliaw it kasapulanda unay i tulong idi kabam-
barnuaganda pay. Dida natwngpal dagiti Karida idi Hnikudanda o
ripgat,

Nupay ne kasta, adda met dagiti sumagmamano a nalawlawagan t
panunotra kadagitoyen, no adda madamagye a naghalikbayan a saanen
a nagsubli. Inkeddengnan ngn agnaeden nga agnanayon ket ikaripatan-
nan a sulnitan dagiti nagkuranganna it ade 8 tawen.

Adu met kadakuada ti dinz napadasan ti nagpamilia. “Easy Go,
Lucky Go” ti biag. “Ipagtangsitda pay.” ngem awan t talged € biag.
da — kuna ti maysa, "No moncy, no honey,” ingga ta ditan ket liky-
danda daytoy a lubong nga awan a pules aghiday it isisinada. Matda
lengen dagiti mangpaltuhos kadakueada iti pagilianda nga agduadua no
adda pay wenne awandan. ket adu dagiti agsangpet Kadakami a sur
surat a mangipakaast a tuntunen mi ida no adde pay a biag wenno
awandan,

Adda met dagiti sumagmamano a nakapanunot npa agsimpa, Ket
kabayatan ti panaginanada nga agtrabaho, kas pensionado, isublatda 5
agtagibalay ken agtagibi. Kaadeanna dapgiti naaddaan i maikaduz »
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pamilia apaman a simmangpetda ditoy ket dagitoy ti namaghalin kada-
giti napanawan Filipinas a saandan a pulos agtalek kadagiti pimma-
naw. Imbilang dagiti dadduma nga assawa ken ansak a dinto makalipat
ti napait nga impaay ti nagpa-Hawaii nga asawa.

. -
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e

TAPNO TUMANORDA A RESPONSABLE KEN NAPUDNO
—ni AMABC | YORO
MALAGLAGIPTO

di o dagiti gumiliona ken gumiliano ngem it pekasaritaon t

Literature llokana iti ballasiw-taow, pasetnento o ketdin ti
seminar,

Ania kadi # seminar, Kuna ni Mr. Wabster: "+ ummong
ti sumagmamanoe o mangadal it naipadpaduma wesno ma-
ipangpongrune o kurse iti nocb-abonse a sistema™. 1 kasig,
di ngarud nagbiddut 11 Gumil-Hawaii { Gungle Dagiti Mannurat
nga Hokano iti Hawaii] tapno angayenna i tinowen o panag-
titipon dagiti pasurot # pluma. Kas ponggepna, kayaine ngo
asgen, pasidapen ken tubayen dagitoy o mannurat tapno tu-
manorda a responsable ken napudne, Kasta met g mabighigda
koma # kinopateg ti bukod ¢ pagsasee — it lluke la unoy
ken ii Hteratura.

“Kastoy laeng @ gundaway a makepaggiinnadaltoyo,” pa-
nang-irugi ni Mrs, Pacite . Saludes, pondader ken presidente
ti GH, it panagsaritana kes pangsarcbo kadogiti pinulic o
dimmar-ay. "Kas ammotayo, mayse a wagas ti ponagbasoa,
panagadul ken panagsursure ken pangpaboknong Hi utek H
seminar,' intuloy ni Mrs, Saludes. Kunana pay o nosken nga
agsursyrotoyo, to sean nge agpatingge # pannakapnek ti pa-
nunot.

Maibilang kadagiti timmaiantan dagiti sumagenad: UFCH
president Gene A. Albano; Atty, Peter Adujo; OFCC presi
dent Melchor C. Agag, Jr.: United Filipine Community of
Woaipshu president ken Director of Filipino Program, KAMU
Radic Moses £, Claveria; QFCC veep Halo B, Parayno, Pate
E. Racelis, Jr., J. O. Coycban. Antone Cacatian, Sr., Graciano
Seoriane, Reb. Motias Miguel, Rev. Juan Dohilig ken dadduma
pay a mabigbig iti bukodda a propesion ken pagsspulon.
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NAANGAY # maikalima a seminor, tinawen nga ise-
yangkat i GH, iti pogteesgan da Mr. ken Mrs, Apolingrio
8lanco, tuba it Bangar, La Union, #i 99-215 Ohekani Loop.
Aiea, iti Setiembre | , 1975,

Panggep ti tinawen a seminar nga adalen i nasayseycat
ken ad-odda @ maitutep a wagos iti panagsurat iti saduma-
duma o benneg iti Literctura llokana. Adalen ken risuten da-
giti lumtuad o porikut lale iti biang dagiti ogdodeme. Agsi-
sinnukatda iti idea, ket maiwoerdesda pay gapu kadagiti wa-
gos, pudos dogiti natenneben, Guyugoyenda dagiti agtori
gagey ken di agbaow # essemda nga agsurat. i kaste, agti-
tinnulongda a mangpebaknang ti literatura dagiti saluyod.

“Di koma agbalin nge "'umel” i GUMIL," nabugasan iti
karit it aboba o mensghe ni Emilic §. Alcon. “lsu koma ketdi
i timek .— ¢t instrumento ti panagkikinnaawaten!” intuloyna.
Kunana pay kadegiti mannurat ken agdadame: "Ha H rumbeng
a panawen nga ipokat emin o kaboelan” Kuno pay ‘tey ag-
kabannuag nga adviser ken outstanding commaunity fecder a
di koma rariten #i asino man H ponawenns it owan kaes-aes-
kanna a banog. Ketdi, cromaoten koma i#i nalinteqg, cddoon
iti nabagas ¢ panggep ken pagturongon wenno direksion it
biag tapno magun-od 4 balligi, .

“"Kukuatayo daytey o sigle.,” innayon pay ni Alcen, "Ket
babaen ti ridam ken reggei, mogun.od i kappio ponagkay-

kaysa ken kinnaawatan.”

"t kastoy a seminar as-ascentayo ti pluma o kunodo o
nabilbileg pay sgem ti espada. Moimula ken maiposagepsep
itt isip ti pudno o ponggep i literature.” Kunana pay ngo
itoy ¢ kasapa, mckitan dagitoy @ mannurat dagiti rumbeng
ken di rumbeng; pugpigsoan wenno pagkapsutonda. [t kasta,
maatur ken masursuroda H umno ken tumutop unay. Ditoy,
tumanorda a responsable ken napudno, saan la ¢ kas moanpurat
no di poy ncalinteg ngo urmili,

-4 .

KANGRUNAAN A NAGSARITA DAGITI SUMAGANAD:
Ricardo . Labex (Some Racollections of o Newspaperman:
Aciyal Experiences in Newspaper work}: {Journalism o5 @ Pro.
fession In Hawaiil; [How to Break into Newspaper Workl.
Agdama nga Special Assistant i Qpisinag 4 Gobernador n

Labez. Natenneb o mannurai-editor, Moysa a wor correspon:
dent,

Rev. David D. Soludes ~ "Thought, Language, Com-
munication — Basis for Self.identity: The Tasks of o Writer"
Agdama o Chief Editor iti Paradise Magazine ni Reb. Saludes.

Ines V. Cayaban —— “The key to lluko Grammar’. Reti-
rade a nars i+ Public Health, Mapili ngo oulstunding heaglth
educator ken community leader. Agdama o kolumnista i+
Pacific Courier ni Cayaban,

It saboli a bangir, inggunomgunam ni Mrs. Soludes
panagkaykoysa ken panagbibinnulig dagiti mannurat gapu i
literatura a pabpobeaknengende i ballasiw t toaw. Kunana o
naitugin ti gannuat ket nosken koma leeng o togibien, tapo-
yaen tapno sumantak o di ketdi marugpo H eropaep i man-
nurat. Kuna pay ti presidante 1 goedan koms panagsurat
tapne odda mainayon nga idelin it scrusar ken kinaboknang
H literatura. — i luke.

Pammaneknek o bumoakbeknang ken lumuklukmegen +
agomang i bukedtayo a fiteraturs, kas isaysayangkat ken pag-
titinnulongan nga ibubuat dagiti naridem o monnursttayo it
Howaii, Addon H fibro nga antolohia: '"Dagiti Pagwodan A
Fifipine i Hawaii", fibro a nakatiponan dagit pokasaritaan
ti biag ken pannckigosonggasot dogiti Pinoy it gangganaet,
Sabali pay i "Dandaniw ltuko", libro @ naketiponon dagiti
nadumadua o rikna ni monnoniv it bukodda nga ekspresion,
estilo, wages, arapaup, sirmata ken it kultura. Malaksid 8
penagilibro kadagiti gapuancn. sinurat ken dandaniw, tinawen
pay a mangituyang i GH it salip 11 sinnureten i emin o
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benneg topne macsa a pudne H pluma dagitey sagibsid Hi
Kailukoan. Sabali pay ti tinawen a beauty contest,

I panagifibre kadagiti sinurat mcxi‘p.alacn iti c‘nﬂiin Ic.lh'bc—
nag, iti amin a sektor ¢ pokassknan ni Filipino, kas iti rfaz ion,
sosial, edukasion, industrio, ekonomia, politika, ar{‘e,’ C;II'\I'I’QYO‘
literatura, terismo, imigrasion, medising, agrikeltura, mihfem’em‘
goblerno ken dadduma pay, napintasda unay @ banog iti biang
ai mannurot. Ditoy, moyuritda i rikna, pulse, garow ken ka-
sasaad § agdame. i kosta, mayallatiwde kadagiti sumarsa-
runo a kaputetan. Ta panagilibre, monmano o mapasamak
lalo ite ta ngumatngato latta dagiti mogetgeiong. Ngla 'udda
fatia krisis iti amin o banog. Ket naim-imbagy poy kefda'{'f po-
nagtalon ta dumteng lotta mominsan wenno mamindua it ics-‘
ud # makatawen. Di met pagduaduaan & dumteng latta .mef 4
panagani kalpasan ti gawat. Dagiti libro, binatog k‘afx smurc:lfj
koyariganda dagiti nabages e dawa a ﬁmmonor. :tt baet ti
tikag. Mobin-ida it sarusar ket mad!aw!o. latta ti pintek ken
anagda intono moitukitda manen iti saball ¢ penowen.

Ket no kasono 4 kinaepekto # seminar; ken kasono ko-
bugas ti agomeng i literatura dogiti soluyot, agpannm"c‘y laeng
kodagiti tumantanor, natenneb a mannurat ken dogiti pudno
a mangifala ken mangipatpateq ti bukodda & pagsasco. Kasia
met nga agpannuray no kosanof kalegda 4 pondasion a naka-
bangonan i gunglo dagiti mannurat ngs Hokano. Ngem po-
tienmi o notalged ti kabatuan o nokaipasdekan H di marugpo
a tarigagoy dagitoy o mannurat Rimatdanta o mataginayon

dagiti napeteg o gopuananda.
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NAPALITW KO . . . NAKITAK . , . NAKAIRAMANAK

Sinurat ni

Ines Viernes Cayaban

Kas maysa a garit 4 wagayway a nagpunipunan dagiti agpdudu-
ima a maris i kayarigan ti panagdadagup adu a rasa iti Hawsii, May-
sa kadagita a garit isu ni Filipino. No awan ni kayumanpgi difoy
dapa ti Aloha, sabali ti kazasaad ti Hawail ita no dagiti koma laeng
napupudaw kan natangken kudil da ti adda. Ngem paputta adda ni

“brown race™ iti teagngs. nalaplapsat ti masasao a “Crossroads of the
Pacifie” wenno “Diversified races of Hawaii™,

Iti daytoy a salaysay yebkas ko ti panagraem ken pammadavaw
kadagiti nagkauna a Filipinos nga immay nagobra iti kataltalonan ¢
Hawaii Sugar Planters® Associatian ken Kompanya & Pinya, Dagick
a kadaran ti makona a nagpuonan tayo a Filipinos ditoy ita. Isuda t
nanglukat, nangdalus, ken nangipalawz Ui dalan a sinurot dagiti sim
marsaruno,

Awan ti makaammo ti nagnagan ken Kabibiag dagidi immay, no
saan a sukimaten dagiti kadaanan a kasuratan no adda da pay lacng.
Ngem ammok a dimtengda idi 1906. Isu't gapuna a salaysayek dagid
sumagmamano a pangpangulo iti Henolulu kadagiti panawen a nag
baetan ti 1831 kan 1940, Dagidi kadaraan nga addan iti sabali a biag

a kinalangenlangen ko umay agraman papalpaliiw ko, nakitkitak ken
nakairamramanak a paspasamak.

Kas mabasbasa iti nagkauna a kasuratan, dagidi

Filipinos it
probinsiat ka-Tagalogan ti immuna nga immay,

Simmarunc dagit:
taga Visayas, raudi ti Ilocanos.  Siasino man nga immay, bassit
wenno adu ti nagapuanan da, agpapada dagiti mabighig ken nakaited
tulong a nangparangay i biag ken ikunomia iti Hawaii  No SAAT
da nga immay a nasapsaps, awan tayo met npats ditoy ken sabal
i patinagna dapiti paspasamak.
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Immay da gapy iti gagarda a sumapul ! nasaysaysal a panag-
biag. Amangan tuok ken rigat tt Lnaklakeamda.  Dinardarepdep
da ii panagurnong ti pirak a yawid da koma sadiay Filipinas. Ni-
namnama da i parnakabalin da a gumatang paglatalonan kadagiti
il-ili wenno barbario a pinanawan da, agpatakder dadakkel a balbalay
ken makaadal dagiti annak da. Adu 6 nokatungpal kadagidi a dar
darepdep, adu met  t saan, Ade G papgikay it plantasvon a sasn a
nakaleppas 1 kontrata da; adda immalis a napan saball a luglugar;
sipagmamane dagiti nangiukat babassit a tienda, barberia, pool hall
wiane biltaran, restagrang, panaderiz koo dedduma pay. Sabali fa-
eng dagitt daksangpasat a natmatay, Adu met nagaw-awid  wenno
napiit a napagawid idi dimteng narigat unay a panaghiag, masasac
a “Deopression of the 1930°s”,

Kaaduan dagiti Ilokanos i nakaznus a nagbati iti plantasyon,
nanncsanda 0 Kainitan Ken  katudosn wray idb maymasa a dollar
pay lmeng ti mateggedan it intonggal aldaw, Saan laeng a 1 bannog
ti bagl {physical} t linakam da no dipay t ok & panunot gapuy
i ilatiw da (homesickness) a nagbibiag kas makuna a “Single men’.
Magkadua ¢ makuna a single men idi; dagiti barbare a di nansawaan
{unmarciedy ken lallaki a2 nangibatt U asawa da sadiay Filipinas

(married mon whe came with out their wives)

Inturtured da pay o pananguy-uyvaw dagiti sabsabalt a rasa. Kag
pangarizan naganen da ith tl Upek knife” gapuita ugall ti Filipinos
a laflakt §1 agituptugot 8 kortapluma 38 bolsa da; (Ubayao™) gaput-
ty narantag cobar f badbado da; “eat prasst gaputta paggueosto da
I natnateng nga aglwtabo it bakbakie kea inabaladen, wenno anp-
angawen da ida a “Pinoy”, Dagiti a “bhright colorsd  shivts™ 1
Filipinos 0 dfinutad dagiti Komersianies 14 npa azararamid kadagin na-

muu mue ken amm @

rarontas color da a bestida, Aloha shi

hawes babbal ken lallaki

KOMISIONADS 11 TRABAMO (PHILIPDING LABOR COMMISSIONER)

M M Ty e P .
{di 1923, & Gobernador General 8 Fiipinas, Honorabls Leonard
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Wood, inbaon na ti dinutokan na a mangibagi ti Filipinas ditoy Ha
waii, Daydi Cayetano Ligot i naibaon nga immay nagannong i
nasdc nga opisina aginggnnat nagsardeng idi 1933 kalpasan dua pu-
lo ket walo a tawen a panagserbi na iti Philippine Government.

Daydi Apo Ligot maysa kadagiti immay a graduado ti Nor.
mal School sadiay Manila, nangisursuro, nag principal, ken nag go-
bernador iti Ilocos Norte. Idi 1934 nagbalin a printer-publisher, Isu
i nangimprenta Kadagiti dadakke! a pangiwarsak, “TI SILAW" ken
“TI MANGIPADAMAG” & kukua i Mission Methodista nga  inur
urnos daydi Reverends Braulic T. Makapagal iti atiddog a panawen,

Daydi Sra. Petra Ligot, First Lady of the Philippines in Hawaii,
naanus grasiosa ken nadekket a pannaka ina dagiti kadaraan aglalo
dagidi babbai nagtawtawag kenkuana ti “MAMA™

IMMUNA A PROFESSIONALS

Nurses ti immuna a Filipinos a propesiunal a nakatrabajo iti Ha-
wail. Diak ammo amin dagiti nagkauna nga inyeg ti Hawailan Su-
gar Planters Association (HSPA), sakbay ti 1928, Iti daydi a tawen,
talo a nurses ti nanguyog aglimagasut a sakada i HSPA a naglu-
gan iti vapor a San Viken, lsuda Miss Fulgencia Dominge (Mrs, 1
B. Cadiente) ken daydi Miss Bibiana Sagisi nga inasawa ti leoca-
dic Belarmino, Nagtrabaho dagitoy a nurses it Ewa plantation. Ti
maikatlo a kimmuyag, Miss Emilia Racino a nagtrabaho iti Queen's
Hospital.

Sabsabali pay a nurses nga immay a nagkauna: Miss Jogefina Aba-
ya (Mrs. C. C. Cortezann ti Kauai nagtrabaho idi it Ewa Plantation
Hospital; Miss Fulalia Cortez (Mrs. Mareeline Samson iti Kaneohe)
nagrrabaho iti Kahuku: ken Miss Asuncion Martines iti Kahuku Hes-
pital met laeng; Miss Presentacion Belarmino inasawa daydi Rev,
Valentine Alabaso, nabalo ket naghalin a Mrs. Jacinte Runes {Rewv,
Runes 1ti Kauai): ken Miss Caridad Belarmina (Mrs. Diosdade Ave.
cilla) nagobrada nga agkasabai iti Fwa Hospital ken agpadpada da
& pimmusayen ditoy a biag.
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AGKAKABSAT A NAGGAPU ITI ILOCOS SUR

Dagiti agkakabsat nge immay nangipatakder “business” da ditoy
agraman printing press . . . Appe Mariano, Jose, Cornelio ken Otilio
Gorospe. Daydi Cornelio (Manong Corning) ti nangnangruna a nang-
ted adu a pagraragsakan ti Filipinos iti Hawaii. Nagbalin a pangulo
ti Filipino Division ken director ti (Philippine films) pellkula Fili-
pino) iti kadakkean a Kompania ti Sine, Consolidated Amusement
Company”. Tinulongan na ti ekonomia ti nasao a kompania ti Sine
ken ¢ pgobierno ti Hawaii #i attidog a panawen agingana’t ipu
pusay na idi Diciembre 26, 1957. Inyeg na pay dagiti agkakalaing
nag artista ti “Stage and Movies” nga immay nagpabpabuya ditoy
Isu ti nangurnos pannakaipatayab ti immuma a Radio broadcast ti
Filipinos ditey Hawaii a naidanocn iti opisinz daydi Presidente Manuel
Quezon iti Malacanang kabayatan ti Selebrasyon 4 immuna nga ani-
hersaric ti Philippine Commonwealth idi 1936

DAGIT! NAGKAUNA A PASTOR DAGETI SIMBAAN PROTESTANTE
ITT HAWAILL

Daydi Reverendo Emilio C. Yadao ti maysa kadagiti nagkauna
a mimstro ti Simbaan Protestante nga inyeg ditoy ti Hawaiian
Roard of Missions. Naipasdek iti simbaan ti Hilo, Maui, Kauai ken
iti Oahu sakbay a nagbalin a pangulo, iti International Longshore
men's and Warchouse Union (ILWU) a pannaka interprete Ilocano
iti logles tapno maawatan dagiti boss ti Union dagiti masasao ken
naaramid; Director ti programs Filipino iti Radie; ken katulengan
dagiti makasapul tulong na nangnangrunz dagiti obreros, Uray ata-
takaren da idi, saan laeng 2 bimmales, saan a limmukneng pamma-
tina iti kinapudno ken ti nalinteg. Inbati na i tugot na iti puspuso
dagiti adu a tattso, Filipinos ken sabsabali a rasa.

AGASSAWA NAGGIDAN DA A KONSUL

Dagiti Mr. and Mrs. Norgerto C. (N. C. Bert} Villanueva ti awan
nakapada kadakuada ta naggidden da a Konsul iti Hawaii. Daydi Mr.
M. N. €. Bert ti Konsul ti Guatamala. Paydi Mre. Adela Perez Vil

.10 .

lanueva ti Konsul ti Panama aginggana't pimmusayda a dua. Daydi
Maneng Bert ti immuna a nanglukat ti Filipino Radio program ditoy
Hawaii iti KGU nga inrugi na idi 1932, Nagundawayanak met a rim-
Tnanan a nangipatpatayab kadagiti pammagbaga iti Iuke maipapan
#i salunat. Nagturpos kina nurse iti Philippine General Hospital idi
idi 1922, nagadal iti College of Law iti Lincoln University, San Fran-
f:isco; immay ditoy Honolulu idi kapinget ti “depression’, nayyan
iti daydi Insular Life Insurance Company a Hawaiian Life Insurance
Company, Ltd. itan, nanglukat i kabukbukodan nga opisina kas Real
Estate Rroker ken Insurance Executive; nagbalin a Consultant iti
Bishop Insurance Agency. nagkamkameng ken nangidadaul i apdu-
duma a timfimpuyog ti Business, Executive, Civic kem Fraternal Or
ganizations agraman Order of Masons,

Uray saar a kayumanggi, daydi Harry W. Motcalf naibilang a
kas Filipino kadagiti “Young Men of Filipino Ancestry” a nagnanaed
iti Filipine United Center, dormitorio ti estudiantes, ken employed-
unemplyoyed Filipino boys” idi tiempo ti “depression’. Daydi Supe-
rintendente Metcalf ti pannaka ama dagidi a “Center Boys™. Inwan-

wan tinultulongan na ida iti pagsayaatan da a maibiang iti “Athle
tic, Social ken educational projects™

NALAING A NANGSUPSUPIAT KADARAAN NA

Nalatak a nagan daydi Agapite Naritc Patacsil. Pericdista, nasa.
ririt, nagaget nga agipagpagna ti makona a Queen Coatests, Benefit
Dances, Publikasyon ti magazines ken Journals iti Ingles ken Huke,
nagibunbunong kadagiti polietos a pangugugoy na kadagiti tattao, ken
nabusion a magsursurat historia ken sarsarita. Ngem nupay nasari-
rit ken natalugading daydi Pifong, natadem unay daydi lapis ken
pluma na a nangatatakar, ken nangperperd kadagiti tao a saan na
a kinaykayat. Kona dagiti tao idi a narigat kano nga “espelingen”
ti kababalin daydi a kadaraan. Nagtungpal a bimmassit dagiti kim.
manunung kenkuana.
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IMUNA A KADAKKELAN A NEGOCIO-FILIPING

G A LABRADOR IMPORTER-WHOLESALER: “ti linukatan day-
di Apo €Gresorio Labrader ket nagisangpet kadagitt produkte Filiping
a kas ti buggoong. sinelas, ag-agas. alikamen ti balwy kas raitan fur
netwre kon dadduma pay. Sinakup na s paglakuan dagid amin g tien-
wa O kampo iti plantasyon kadaghi amin a sulsubt ¢ Hawali agraman

tienda privada dagitt Insik ken Japon.

Davdi Mro Labrader 1 maysa a nmakinkukua it dayds dakkel a
KABABAYAN STORFE ti Hile. Daksanggasat daydi a tiends ta naira

a des'ases Adaydi nadawel a “Tidat Wave™ (Fsumami} a nag
layas 4 igid 1f Hie i maysa nya agsapa t Abril, 1946, Ti daltuyon
a bimmanghag ngimmate 0 agduapulo ket walo a kadapanan (28
fret hight Sabail lacng dagii 1937 ken 1833 ddal wave a nardadaet

kadagiti sanikua.

Davii G, A, Labrador & maymaysa nga agente i San Miguel

Coor Bon Goblo Wine kadagidi a tiempe. Daksangpgasat fa idi pimmu

say daydi Apo Fabrador idi B37, natay metien daydi a negoesio nga

isu a nangtid dakkel a nagsaayatan dagit

taiao ken nangpapigsa tiockonomis it Hawall Dse 11 maysa kadagi-
G mangidoulo G pannakaparang ¢ sofar ken halay nga ayan ti Philip-
pine Coneudate General ita it 2433 Pall Highway i Honodulu, . . .
Wukua ftan gobierno i Filipiees,
PMIMUNA A SOCIAL WORKER

Drydi Miss Asngeles Mangaser. inasswa nl Aliosise Avecstia, toime
muna a Filipino Social Worker ditoy Hawail, Nagkuyog kami nga im-
wmy it America idi 19, Nagtuloy a napan nangala 4 Master's
Decree i Social Work it Washington University, Seautle. Naghatiak
npa agbakasvon koma laeng iti dua @ semana @ rapan azburea o
it Columbia University g Nusva York ngom naawiak motten oo

wg-nurse ditoy Hawail

Davdi Miss Mangaser napubli ditoy idi 1932 ket nnashalia g

cial Worker, immuna it Hawanan finard of Missions i rmakatawen
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Nagbalin a Filipino Social Worker iti YWCA isu a nanghuklan na ka-
dagiai nalatak ken naserbi a timpuyeg i babbalasang, Sampaguita
Girls’ Club, ken Filipino Women's lub ti nasaengan a Filipinas.

Kalpasan dayd: maikadua a gubat (World War ), immalis ti pa-
milya da iti Caiifornia ket nagbolin manen daydi manang Angeles
a Social Worker iti San Francisco YWCA. Kalpasanna nagawid de
sadiay Filipinas a nanplukat ti pagadalan. San Jose Colleges iti Nue-
va Ecife. Nakatulong i ady kadagiti kadaraan na. Pimmusay ditoy
a biag idi Julio 1975

Dagidi Dr. ken Mrs. Jose Gonzales, komersiante & alalajas ken
Philippine products.  Daydi Juanita lardizabal CGonzalez nurse
HSPA Immigration Hospital,

it

Apo  Juan Valentin, nagtrabajo iti Ewa Store idi 1922 iti maka-
bulan ken iti oficina 6 HSPA kas interprete aginggana't nagsardeng
(retired} idi §96).

Apo Alfredo Ocampo, interprete iti Circuit Court ken Mrs. Terosa
Acosta ODcampo maysa pay a komersiante.

Apo Pedro Esqueras, interprete ui Distriet Court.

Apo Clemente V. Reyes, nagyan ifi Insular Life, Hawaiian Lifs
Insurance Co., 1td, Real Estate broker ken Radio announcer aging-
gena't ipupusay na idi Agoste 1974,

Apo Hilario Camino Moncado ti Filipino Federation of America.

Mrs. Diana Castro Moncade, artista, kumakanta sadiay Filipinas
nga agnagan ti Toy-Toy. Nagbalin nga artista #i Opera. Maysa a
kalalaingan a nagparparte iti Opera a Madame Butterfly,

DAGITI TIMPUYOG FILIPINOS KEN ARARAMID Ti
SAMPAGUITA GIRLS' CLUB

Gunglo dagiti babbalasang nga inpanguloak kas Adviser nanipud
Wi 1934 inggana't 946, fsu ti immuna a2 nagipabpabuys ti dadakkel
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a programa o Philippine Fotk Dances, nangtagtaginayor ti kultura
Filipina.

1di Julio 7, 1938 inpabuya ti Sampagmta Chub ti managan “RiCL
FESTIVALY it Honolulu Academy of Arts a nakaipakitaan iti enta-
hiado dagiti salsala ti panaghurubon ti irik (Sowing) panagmula ti pa-
gay (plamting); panagracp (harvestingy; panagbaye (pounding); ken
pannakarambak ti nagballigl nga apit. Gapu iti daydi a pabuya, nai-
maldit i periediko Ingles ti maysa ngs “Editorial” a nairaganan O
“Dancing In The Rain™. Ngamin ta uray nagtudo, napaluloy daydi
a pabuya nga awan nagkorangan na iti entablada nga awan linong

&,

i Mayo 6, 1345 parambakan “EFILIPING LIBERATION DAY
a tinapaya ti Philippine Community Council ken USQ Vietory Club
npa indautoan §i Exceutive Officer of Internal Secyrity ditoy Hawaii,
Ly, General W, ROC, Morrison, Ti Sampaguita Club inpabuyana
¢ pangayid a drama-pamtoming napauluan ti “SAMPAGUITA™ met
laeng & sinuratan toy kabsst yo, lnes V. Cayaban babaen ti panangh
verony daydi N € Bert Villanueva ken Lt Don Stevens, Ti drama
puntoming inpalawag na U kabibiag i dua npa aginnayai, balasang
a nanuganan Liwayway ken baro a Lakin Galing. Naipakita ti his-
toria t panagarem, yuuli dagiti talakien, pannakaidatag ti sab-ong
kasamiento, ken dakket a pabunar. Kalpasan 4 daya Ken ragragsak.
naayaban i noblo & napan nakigubat. iti avubayan Ui balay m Liway-
way, nagtubo ti mula a bassit, puraw ken nabsnglo ti sabong na
Ninagansn 8i Liwayway i “Sampa Kita' (.Dikanm Kalipantanj, tan-

da ti ayan-ayeuda inggana’t inggana.

GIMONG DAGITI NATAENGAN A BABBAL Dua & nmpuyog ti hab-
vai Filipina, nabukel idi 1831 ken ta32. “Peart of the Orient Ciub”
nea indalucan mi kenni Mrs. Pilar Esgquecas, immuna a Filipina purse
& Palama Seuien ent.  Maikadua, Filipine Women's Club il YWCA
a bwuangay daydi Mrs. Angeles Avecilla, Dagidi a clubs t nangur
grnus 1i tinawen a kepperensin dagits babba a delogadas 1 oada o

women's Clubs iti amin nga Isla iti Hawaii.
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Daydi YWCA Filipinga Women's Club 6 maggapoan miembros

nang?)uke! toagdama a Huwsil Filpine Women's Club, Tt met Peart

of the Orient Club ¢ naggapoan kamkameng 1 Hawair Fili
men's Civie Clab, ‘

".BENEVOLENT SOCIETY: GOING HOME SOCIETY:” Maysu a kifta
it business a binangon dagidi naghkauna a pangpangulo ni;;zsgnzlganan tat-
tar a "Boli-Beli" Benevolent Going Home Soctety, Kt:ﬁzpaﬁg dagidi
agayat ken makintes (recruity npa agidubin it Kuarta, Ka]p;.tsan wz
magmamana a tawtawen, maisubll kadokadus 6 indulin da a kua_r.za
agraman interes no laket agawid Filipinas G miembro. Sumapma-
masw laeng dagidi nakaals O binglay da a nagawid gapurta idi :Eim-
teng koma 4 panagawid 0 kaaduan, rimsua metien t.i gubmi. Ania 8
naghalinan dagidi mivmbros a saan a nakaawid, Napa.z.um dagid r|
nibu a pirak nga inurnong dapidi pangbukel ti Benevolent Sﬂ;écsioc"
Sungbat?? QUEEN CONTESTS: SALISALAN KINA REINA—Bahba.iﬂa.-
sang nga agsasalisal 6§ Kina reyos, aglakoda 6 ticket. No kavkavat
na ti kuarta ngem aprovna, mababin nga idubin na 1 adadu a hpas;‘ia-
Koan na. No kayvkayal pa 4 agballigi a Reyna, idatag na t p;z‘ai\'
tapng adu ti botos para kenkuana. Neem ketdi, saiés;é!;m 4 kakas-
ta xl, pangnangruns a paghomersio .. . moyarig {0 makona a “‘:r;-
cial syndicate’. Tt pagdakzan na adu dagidi naarasamid a guranms.r:*
ti fifider papu’t panagsasolizal da oa mangasaws tay n:iéhaliisiji 'a
Reina, Nakabuthuteng ta addada pay nagbii}im't:lgk(miz-, it .namil;!\"rt:'t
napapatay i maysa a balasangy a nag-Reina kom.n. \

RIZAl. NECROLOGICAL SERVICE: Ti kasayastan ken kaurnosan

a sclebr : agan o Filip wli b onai
. lebraran naghayagan o Filipines idi. isu #t NASANZSaNEAVAN B 50r-
bisio (misa) itk simbaan ti . an

Filipinug #l amin nga Islas a panlagip pan-
nakapapatay ni Jose Rizal #i Diclembre 30, Ti kadakkelan a serbisic
a. pagtitiponan dagiti Protestante ken Catolico Romano, naaramid ti
tinawen il Filipino United Charch il Henolulu,  Aklersgate United
Methodist Church itan, Ngem wli nalpas ti gubat, nagsarﬁeng dagiti
& pa.z'ssigmtum)s gapuita i maysa 3 pudi a2 nagsapu diay i;“‘iiépirms
nagdinnamag nga fhung-ungian na Kano dapidi Filipisos a Catolico
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ket inbugboga na a siasino wan a sumrek it simbaan Prote-tante,
agaramid 1 dakkel a basol. Ne pudno 2 kasta nagbiddut ni Ape
gsmundo Calip ta smanna nga ammo koen inarzkup ti makona nga
“Feumenical Ideolsgy’. Uray pay ni Apo Papa bigbigen ™ amin a

Wristianus o raman Protestantes. Apay a sane kenni Padre Calip?

Kadagid! 2 Rizal Service nairaman ti pannskabitla ti maudi 2

pakada ni Rizal, "My Last Farewell”,

ARAMID DAGIT! FILIPINOS: - Adu a pagraragsakan a pagtokaran
4 Bbanda ken orchestra, pabpabuniag, ken pabunar ti agkasar a te
bunoan pinulic weme ginasut a ninang ken ninong, komedia wenno
Moro-Moro, Carnet Dances, resitation kontests ken debate. Dance
Halls: kadakielan idi ti Sampagoita Dance Hall nga adda iti matka-
duz a suele ti kabiti a balay nga adda pay laeng it nagsulianan

G North King Street ken Dillingham Boulevard.

Aata Park ti makosa a “hangoul” Filipinos idi kas metla
ita, Adu ti pabpabirya musical iti Aala Park idi. malaksid laeng U
sekreto a sugal ti laflakay ken babbuket ayayam a sipa-sipa  ken
dadduma pay. Naararamid ti pabpabuya a nakzawisan dagiti nagited
4 or-or para Christmas Seals, Cancer Fund, ken dadduma pay.

Sabali lacng dagidi agkakatakneng a kopsiertos a nagparangan t
artistas a kas kenni Atang Delarama, Madame Cananea, Sunday Re-
antaso, Manuel Velez, Ken dadduma pay.

ESTUDIANTES ITI NANGATO A PAGADALAN: - Idi sakbay 11 na
udi a gubatl, manmano ti Filipino a nakadanon itt Universidad, 1di
simmangpetak it Hopoluly, dagitoy laeng ti ammok a nagradunr it
Universidad ti Hawail. Forwunate Teho i immuna, paipas ng 1di 1926 ©:
adal a kina-agrikuitura. Maikadua ni Jesus 0. Cayaban, nakagun-od
o kina maestro idi 1930 ken ni Arsenio Octavie a naglorpos i College
of Agriculture. Jose Garcia ken Frank Gueco il 1831; Ines N. Viernes
immuna Public Health Nurse Filipina a naggraduar wdi 19337 Mary Ang-
hag, immuna a nagadal iti Nutrition Department; Roman {ariaga idi
1938 nagadal ti mskona Sociology ken nangisuraf ti pagbasaan a “The
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Fitifinos in Hawail; Mary Atbas immuna a local-born Social Worker
nag graduar idi 1%40; ken ni Larry Fruto, immuna nga inginiero (£ s
neering iti U, H.) e

KAMAUDIANAN NA:

Daytoy a kasuratan, ulitck, a naadaw kadagidi paliiw ko, nang.
nangngeg ko, nakitkitak ken nakairamramanak a paspasamak. Kasta
met a paadaw iti asidog a pannakilangenlangen ko kadagidi pangpaﬂéu

E(} kabaya!a panp@Enawe A up -
n D BNAWEN A baet i
nagoacin ti F931 kﬁn 1940 iti Sak ti HO

Ls‘n%mg;tek ta ababa laeng pannakasarita ti kabibiag dagiti naira-
man iti daytoy a kasuratan. Ulitek i pammadavaw ken panagraem

kadakuad? agraman dagiti saan a nainaganan. No adda nagkurangak
ken naghiddutak, saan a naigagars. ?

Agvamanak ta mays
. : ysaak a : : o
ti Gumil-Hawat 1978, nangted kasuratan a mailanad it} fibro
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TUNGGAL PADAS, MAYSA A TUKAD

Sinurat ni
Arnctd C. Baxa
NAPOLEON AGASID

Sean a matimtimek. Patierna o H gapuanen ti pakakitoen
W bebeslan, Maminsan la o bilinenna dagiti edda it babosnna
ta mamaoti o tunggal tap, emmona ngo ibaklay 4 responsibili-

dadna.

Ni tata Napoleon Agasid daytoy. Dagite met la a keba-
balinna 1 pinangtukayno it ponagtalek ken ponagdoyaw da-
giti idouluonna, Ken mobalin pay o dagitey 1 kangrunean o
nagpongalanna fapao magiengna i agdeme o kasascodna.

No # kasasoad ni tate Napoleon ita ti pogbatayam, soan-
ka lo ketdi o mamal no soritaenna kenka i gapunc. Maongi-
bagaka it narikut a pannakigesanggaset ditey Hawaii topne
makalung-awka ket napadasen so aminen ni tata Napoleon.
Ngem naganus. Naogurnong it pades ket dagitoy a podas H
nangkibin kenkuano « pumangal it mayse @ tukad.

lta, mabelinen nga ibega o nosarakannan i lugar o sinap-
sapulng it pinullo o tawen. Isy ti ogdama a ground and houte-
keeper supervisor Hi Maul Community College.

Ngem iti pannakipatangmi kenkuana, naripiripmi nga adda
poy gayam dorepdepna o kayeine o makupikopan. Nupay ag-
pensionton no umey a tawen, “ubing pay toy pusek,' kinunana.

Sckbay « nagleng ni fate Nopoleon #i agdama a puesto-
na. nadumaduma o riget H neglasatanna, M lasud 4 sangapulo
ket uppat o towen, manipud idi Abril 3, 1927, nagtrabohe it
Pioneer Mill Company, ckinkukua iti meyse kadagiti tallo e
dadokkel a plantasion ¥ unas ditey Maui. Kadagidi a panawen,
awan pay H makina pagpukan kenpagbunag iti unos. Palang
ti pagpukends. Kalpasanno, bekloyenda moncn dagitey.
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, Adu a tuok, Makakset i dorang H init agtarindenumke
met no panogiutude,” lincglp ni tota Mapsleon, "Ngem kini-
demak H rigat te immoy datoo ditey ¢ mangufie.”

Kinunana o kodogidi o tiempo, owaen pay 1 timpuyeg
wenno union dagiti rabahader. Sean a wale nga oras H panag-
trebohods i maysa nga aldaw, Sumalogda it agloweg, sumang-
ctda no tumnsk #i init, Ti nopait, moymaysa a doliar ti sueldoda
nga naldaw,

"IN moipirpitit H o kalintegenmi to awan i bilegmi' nag-
banarbar # timekna a nonglagip.

Kaipasan ti sumurek-kumureng a fime o tawen, noital-o a
kas water funa wenno pangule dagiti egpedanum. No panawen
met i panagarado, isu ¥ dutokan ti kompania @ mangipangulo
kadaoiti trabohador nupay isu ti kaubingon.

Gapu it kinoubingna, masansan a yangaw dagiti idaulucs-
na i “lapigosenka pay.”

"Ibaleske met nga addokamin ditey Mawail'" impoda-
magno.

tdi 1941-1945, kimmisang 4 pagtrabohuan iti kaunasan.
Gapu itoy, naglusulos ni tatc Napolecn iti Pioneer Mill Com-
pany. Adda nosiripna nga olisto @ pagpasivekan, Nongipasdek
iti bukodna a negosio—3# taxi business.

Nupay dudua o toxi ti pinagtorayne, nowadwod ti masa-
pulanna i incldaw no idilig ti matgedanna iti plantasion. Na-
wadwad + tip dagiti pesaherona a koeduanna i soldado nang-
runa ho kasuseldoda.

Idi orinunos +i 1945, [aggibus idin ti gubatl, kimmisang
i pasahero. Kapilitan nga inidianna H panagiaksine. Napany.
notna ti mokigazanggasat it saboli o lugar.

Nupan ni fote Mopeleon it sluded §i Honolulu idi 1947.
b0 Adgle Lons, osideg h ogdindinomag nga Aglo Pork, nang-
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iukat i restouran. Ditoy # nangipakitcanne it lalngna nge
aglute iti potahe-Filipino o paggugusto dogiti porekiane, *

Rimmang-ay H negosione iti duo o fawen. Ngem idi og-
ngalay ti 1949, soggayso manen dagiti perokiano. Katibok ngo-
min idi i panagweiga dagiti trobahedor, swon leeng ngo iti
keunasan ken kopinican no di poy ket kadegiti pantalan. Ke-
pititan o rinipkonna ti restauranna ket negsubli iti Maui,

Hi nagbaetan ti 1949 ken 1951, nadumadumes dagiti nag-
trabohuanna. Simrek nga estibador it Kohului Railread Com-
pany. idi mouma, immakar i Howaiion Commaercial and Sugaer
Company, ti kadakkelon o plantasion #i unas iti sangalubongan.
immakar monen iti Mole Makua, ospital degiti notaengan, ket
nogtrabahe dita o kas chief cock. MNgem kas kadagiti immu-
na, noglusuios ni tete Napolson idi dondani eggibus + 1951,

"Nailet # kosina a fubong,” kinunana. Dayta kano #
nangiduron kenkuana o nogaplikar iti Maui Community Col-
fege. Noowat o kas custodian.

iti saan o mabayag, naitel-o o kos ground keeper gapu i
kinatallugodng kadagiti naikumit kenkuana a trobeho, Dua o
tawen kelposonna, nogbaling working foremon. Ad-adda & sim-
maet ket saon o nailinged kadagiti maseknan daytoy. Intal-oda
a kos ground and housekeeping supervisor nge ckemna ita.

Wen, adda pay moysa nga arapaop ni tata Napoleon—
i ayat.

“Nars, agtaewen iti di nakurkurang ngem 30, odda pomu-
yaan tapho naimnas i panangaklilik no agkuyogkemi iti shop.
ping center,” kinunana.

Adda keno sinangalne o surat nga agpeay iti mayse o
dayag @ neaalana i naganna iti pen pal kolum ti maysa o ma-
gasin idiay Fifipinos, ngem dina imbuson,
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“Apay o Filipina #i sapulem idinto ta nagadu ti nalalepsat
o badbalasang ditey?" sincludsodmi.

“Awaon met lo i kos iti kaderaan,' insungbatna. Malck
sid it penugkinnaawstanyo, dakdakkel pay ti gundaway ngo
agpada dagiti pegduyesanys,” insungboina.

Naiyanak ni tate Napoleon Agasid iday Tamdagan, Vintar,
llocos Norte idi Agesto 5, {908. Dagidi Dios i oluadna o
Desiderio Agasid ken Nicolasa Gamiao ti dadakkeina. Maika-
pot lo ti nalpassa gepu ifi kinakurapeyda. Ngem tcloga nga
adde ik-ikutanne o kinasaririt ta monipud Maikamaysa agingga
i#i Maikotlo, kanayon nga honor pupil iti Tamdagan Primary
School. Immakar iti Central Elementary School iti poblasion i
Vintar ket naragpotna ti first honor i Maikepat.
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UMOMNA A FILIPINO A MAYCR 171 AMERICA

sipurat ni
Cotaline Suero

.

Eduarde B, Malapit

1i pakalagaan ken pakssaritaan fi istarya kes kcsasaad‘%'{
ponagbiog dagiti Filipinos ditey isla ¥ Hauai, nanipud pay idi
damoda ti simmangled kedegiti purpure ti Howail, owan nga-
tan i karirimatan H bituenno no taon o agdoma o Mayor
Edwards Molapit, umona ken kakaisuno o Filipino it en?erc‘
nge Ameriko, agromon 1 Alaska ken Mowali a nobutosan it

duyte a pagsaadan biang 1 gobierno.

leamuna o nokitana 1 sinamar # lawag iti bossit aga ili
i Hanapepe, idi Abril 6, 1933 kada Mr. ken Mrs. Eusebio Mo
japit, mayse kadagiti nogkauno o Filipines o simmangiad ditoy
Hawaii a mangsapul it nasaysayeal @ kososaad ¥ penagbiag.
Nupay no dita Main America 1 turongenna idi ta planenc
ngarud a mepanno itufoy H adalna, naipanget ditey. MNagire.
boho iti planasyon 1i unas a kas Eskrebiente ken Intorpre-er

it nagbaeton ¥ Kempenys ken dagiti mangmengged.

Idi nadanon ni Edwarde 1 rioan.onay o tawenna ngo g
basa, simrek iti Eleele Grommaor School ket kalpasoana dita
Waoimaa High scheel, isu o nagturpesonna idi 1951, T suma-
runo nga uppot a towen, nogedaol difa Universidad # Mawei
ket nogun-odng H Bachiller de Aries, isu o mangipangruneanna
{major! nga inadal maipepen 4 Fkonemia. Boyot H ponaga
dalng i# Unibersidad, naidoydoyaw gapu t loingno ago umo-

yam ti “fgotball”

. 42 -

Kalpasen deytoy, nogserbi iti ormada H America iti dua
a fawen. Apaman ¢ naising it serbisio, nopan nogadal maipe-
pon ti linfinteg idiay Norte Dame Low School. Nagun-edna Hi
Bachiller de Leyes ken noited kenkuanna ti kina-Dektor ti Juris-
pruedencia. Intuloyna poy ti adalne maipapon i linlinteg kas
Piskal {Prosecuter! sediay MNorthwestern University idiay 1Hi-
neis. Nanipud i kineagiububona agingngoat'naturpesna ti adal-
no nuayat & mokigayyem, monnckitinnulong ken moyse o pog-
wadan kadogiti padano nga egtutube te ngamin kebayaten
ti panggdokkelna, nasayaot H pannckatubay i kababelinne,
babaen i pannursuro ken panongiorcbey dagiti nagonnck ken-
kuana,

Idi 1962, nagsubli ditoy lslo i Kauai ket ininsayona ti
king Abogodons. Nodutokan a kas Deputy Presecutor ditoy
xet naipokitana # sirib ken laingna a kos Piskal nga owan im-
padpadumana, idi Agosto 1970, pinadosna i kabaelanng it
tay-ak ti politiko babzen i panagkandidiatena o kos kameng
ti Konseho iti partide Bemokiata. Kadagiti 15 o nagngayangay
iti dayts o pegsoadan, ni Abogade Malapit ti nokagun-ed
kaoduan a butos. Daytey umence e panagseadne i turay, no-
pedayowan a kas Vice-Chairman ti Konseho ken Chairman #
Komite ti Finansia. Nobutosan poy o kos Vice-President ken
President i Mowaii Stote Association of Counties ken nogka-
meng i Junte Direktibe # Gungle dagiti Counties # entero
o nasion. Gapu it laing ken sitibac maipapon it linfinteg ken
iti makita nga owan ipgngpangrunand, nainaganan ¢ kos maoyso
o Huez ti Korte Federal.

Idi Agoste tay nopon o fewen, sgon a nasdoow dagiti
tattao ditoy Kauvel idi inworagawogne Hi inna panangibato #i
kallugongne #i pogsaadan kino-Meyor ditoy ngo Isla. Kaba-
yatan ti namindua deras o panegpaayne o kas kemeng ti Kon.
seho, impaayna # napuscan ken naimpasnckon o panagser.
bina iti ili ken dagiti tattce, Ammono ngo oddean bael o
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mangisakad iti saad a kino-Mayer, ken dokkel + namaamane
ago adda pakilabenna #i deyte o pegsaadan, Napinget i la-
ban, napinget o napan nagkampania, aldaw ken rabii napan
agraman kapisi +i pusena ken dagiti edu ¢ nangtultulong ken-
kaana iti inda namaleybelay a nangsabat kadagiti amis nge
uriti, makabutosda man wenno saan, Ninamramane i nosam-
it & diro ai panagbiktorya ket isu ngarud ti kinayst dagiti ka-
aduan, Kas maysa o nagserbi ti kaaduan, nadumaduma dagiti

pagkamenganna ken nag serbianna;

Kameng — Koloa Lions Club. Chairman — Citizenship

Committee

General Monager and Coach « Keloa-Kalaheo Pop War-
ner Football Team

Legal Counsel — Kouai Pop Worner Football League

Kameng — Kouai County, Stote ken American Bar Asso-

ciations
Kameng — National Federation of Independent Business
Director — Koloa Youth Athletic Association
Presidente Posado $i West Kaual Joycees
Prasident {Vice] — HMawaii State Joycees
Outsionding Young Mon of the year — 947

Gold Key Winner Award — Outstanding Jaycee Hawaii
State

Former State Commissioner —- Hawaii Warner Football

Ni Mayor Moclapit, maysa a pagtangsit ken pagwadan,
saan laeng kadagiti Filipines, ngem 1i entero o pagilion. Nog-
tokder ti prinsipio o padapada ti amin it sangwanan § finteq.
Kadagiii agtutubo, mayse o pagulidanan, ggsipud iti pingetna

. 44 .

a na’ngisayungkaf kedagiti odu o subok ken lapped it inna
ponangtunton H nangato nga erapcap iti biog. Seonne a ma-
lipatan nga Honduds 4 nagtaudasna o puli, o kadagiti nag-
kouna a panawen, dayta o puli ket nocb-abi, nauy-uyaw ken na-
ipaspasuli, Kadagitoyen & panawen, nakapagbennawegen ti la-
wag, panangipekito ni Filipino iti baelna kodagiti ania maon
o poagsiribon ken pogannongan, te kos ken Edwardo Malapit,
mabalinnan ti fumokder a makipates iti wray siasina man o ko-
tukadna, basta maited kenkuano ti gundaway nga ogserbi.

Addaandan iti follo a lalleki o bungo #i ayan-ayatde, de
Kevin Edward 11, Lon Edward 9, ken Kent Edwerd 7. Agdama
nga agnaedda dite Kolooa, Kauai. Ni dati nga Elizabeth Amo-

_roso H kapisi ti pusona. :
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DINTC MALIPATAN DAGITI PADAS KEN PASAMAK
Siaurat ni REV. JUAN ¥, DAHILIG

Ti gnaraar 8 int insilnagna f saniazara i saknap G nalinak 2
waw 1 Atlantic Ocsan, Dagitt anniniwan dagiti kaykayo i gid 1
Chesapeake Hay kasda la “artist’'s masierpieces’” a naipinta 4 na-

sarep  danum il sirukda, Rayamigendal’ nulangitan a darepdep nga

insalokatik ti gloria ti Dios.

Aldaw i Domingo daydi, aldaw @ panaginana, isul’ gapuna a
keaduan dagiti tattao ti saan a nagriing a masapd. Idiay Baltimore,
Maryland, maysaak idi kadagiti imbaon i “Home Office” ti kompa-
niami diay Detriot, Michigan a mangribisar 1 Baltimere-Washington
12.C. City ken Country Directory a para tawen a 1942, Ngem diak ma
liwayan ti agriing & masapa uray itt Domingo ta koyatko a basacn

dagiti bhanag dagiti college foothall games ith agsapa.

Paskua idi ket kanta ti Paskua ti mangpunno ti aglawlaw. Naav
kosan dagiti tiendaan, DBuys a mangiparikna ken mangipalayip o
panawen manen t panangrambak t yaay nt Jesus Cristo ditey tubong.
Kadagidi 2 kanito, nzkaiddaak pay laeng iti kamak iti hotel a mangy
basbasa ti Sports Section ti periodiko, am-amirisek 1 gapu i nakaaba-
kan dagiti naatiw ken 1 panangabak dagiti nagballigi. Ipatpaayab
t. radie dagiti makaduayya a musika, pagammuan maysa & narubrub

14

Sunrise Sere-

a lengngasz i nalhac: 10om . ni Arile Shaw a
aade™ . . . UPEARL HARBOR ATTACKED .. . BOMBED." Kasta
met 4 Radio Manila “via short wave” ipangngegna dagiti paspa-
samekendat” Filipinas maipapan panangraut dagiti Japon idiay Baiaan,

LCorregidor kem Port Stotsenberg,

Sapasap ti gagar t America @ mapan gubatan. Insigida a rimsvak
t dara dagiti matizo ket t aligagaw pinagsigngeina $ panagkitada.
Awan sarday (i aweng ti bomba, Dida maanusanen ti agur-uray i
pannakaayabda a mapan pagbabatalyaan. Awan mangipagarup nga
adda dakkel a guerra. Naginad ti tignay Radaglth umuna nga innem

a bulan, ngem apaman a aaawal ni Presidente Prankiin D. Ruoosevelt,
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i {_}fi"'z\:iaé a damag manpud o Pear] Hasbor, insigida nga inangayna
i Congroso it Uemergency session” tanne ideklararna a1 Nasion
makigubat tapno fanawane U bagh ken dayawna, Babaen o Consti
tation, singrotng dagiti “wartime” o pagalapgadan ken pagannurotan
1 Nasion, Hiodavra o kantio pinendarna 8 sao, A Day of Infamy™ a
nagan topetcha a December 7. Nalaug 6 pungion dagit tao ta kaaduan
pay agarud dagiti trababhador ken empleados degit nadumaduma npa
indusiria pinanawandat’ paptrababuanda fapno mapanda 4 armada
1 Nawon 4 mapan makipubat, Mayssak  kadapitl rinibeibu oa nap
aontarye a maikikadan Radagii buyor o Ameriea Napgsapataak
idi Deco 18, 1941 Mavsa kadaghi sanpapulo nga empleados i Kome
pasian aga Hrinuesa a oapan togubatan. Kas mmmuna nga empiea-
cs @ haphulontarye a sapan 0 paghabaralyaan, naiyukir dagit nag
maganmi o mwton o binasgon U kempanya, I office bublding kas

pansgyaman dagitl Board of Directors it panangipategmi i dayaw

Naibaonad g nogiraining idiay Wichita Falts, Texas, ket halpasan
uodua s bulan navabsak idi Feb, 12, 1842, idiay Boston Harbor tapno
malluganak it Queen Mary isu a nagbalin a “troop ship” babaen 4
mazlugan 1 Enplaierra ken atades Unides it Uempo tb guerra, Bi

engnga 51 rabit ti Feb. 18, nagluas kam a nagturong it tengnga 4

Atimintie Ocean. Sangapule ket lima ribu kami a nailugan itay a bar-
ko, Uippal a pulo nga &ldaw ken rabil ¢ kauddami iti taaw, Nabayag

duwdi o bishe ag

ipud ta f Capitan 8 Quecn Mary pinaghillokillona
todalanng rapno maliklikanne dagit kestra-submarine a nagwarasea
i lataaw. Nanipwd Bosion, napgpaabapstankami i Atlantic Ocean
het pagsikkokam it daya 11 America del Sur tapno agsardengkam
dizy Rio de Jancire, Brazil. Nuanipud idiay, nagpaabagantan-medio nag-
pataya (souths

3ohan @ napiareng diny Uapetown, akinabagatan nga

gty 8 Afviva. Mageardengkam sdiny o dup npa aldaw sakam as

palaud o dHmmasar diny indian Quean iapno agturongkam diny Perlh

Puerto ith oakinlawd o hangic b Ausicalia. Nagbueliakam  wdiay nap-

BRI

wpmer dumtenghan diny Svdnev, it

Mepliskargakans ket Dramogan Rl sl Trin s omapan




Melsourne. Nadamagmi nza adda sadiny ni General MacArthur ken
dagiti katulenganna, kas sangsangpetda met a naggaput’ Corregidor
idiay Manita Bay. (Ni Gen MacArthur fsut’ Field Marshal dagiti buy-
puyet i Pilipinas idi nagbettak 4 gubat. Inawagan ni President
Quezon idi 1939 nga agpangulc kadagiti buybuyotna kalpasan ti pa
nagriterana a General ti United States Army . . . . Honorary citinen
pay ti Pilipinas mi MacArthur idi. Apaman a naghetiak daydi a gubar,
pinagbalin ni Pres. Roosevelt a Commander-in-Chief ti intero & South-
west Pacific Theater of Operations. Amin a pangen ti Estados Unidos
ken Commonwealth of the Philippines nga adda idiay a parie ti Io
bong, natiponda iti babaen ni Gen. MacArthur, Iti saan unay nabava)
dagiti pangen i Denmark, Holland, Englaterra, Francia, New Zea
land ken Australia nga adda idiay eakup ti military operations ral
naigda iti pagturayanna a kas Allied Commander-in-Chief.)

Ti missionmi a naglugan iti Quem Mary isu i panangtiped b
ise-serrek dagiti buybuyet i Japon nga agpangpep a mangatake ti W
Darwin, puerts iti akin-amianan nga ungto ti Australia. Ti organisa.
sipnmi isu 4 makuna a 35th Fighter Squadron ket t eroplanomi isu

tay masao a P-39 nga agnagan Aerocohra,

Tapno maivasidegkam idiay Darwin, nagpaamiznankami ket nag-
kampokam diny Townsville idi bulan ti Abril 1942, it igid 6 baybay
iti ballasiw ti taaw a naghaetan ti New Guinca hen Australia. Apaman
a nalpas daydi dakkel nga airfield diay New Guinea, immaliskam
a napan nagkampo diay Port Morseby iti bulan ti Maye. Agsipud ta
adu ti napukawmi nga eroplanoc ken piloto, nagsublikam diay Aus-
tralia tapno agrecrganisar ken agre-equipkami, Naikkankam i baro
nga eroplanc a nasaysaysat ngem daydi immuna. Daytoy tay kunada
a P38 nga agnagan Lightning. Daytoyen ti napaduan ballaigi o
Squadronmi ket immadun ti nasramidan dagiti buybuyot ni General

MacArthur. Naisublikam diay New Guinea tapne kumanonong ti Squa-
dronmi iti panmagballaigi dagitt American Forces diay Southwest Pa-

cific.,

Idi Enerc 1943, naayabanak idiay General Headguarters diay Bris.
bane (daytoy i ayan ti headquarters ni General MacArthur idi a ta-
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wen) Queensland, Austealia, nga agreport it oficina 1 G2, Apagsang.
petak? sadiay, iniskortenak o maysa a guardia a Marine ket indéA
nonnak iti eficina ti maysa a Colonel nga agnagan Allison Ind, isu
nga Special Imielligence Qificer ni Gen. MacArthur; isut nabighig nga
espesialista ti kasasaad diay Pilipinas idi. (Ni Co. Ind. Intelligence
Officer diay Fort Stotsenberg, abay 4 Clark Field diay Filipinas idi
kasanguanan i gubat Nagkuyopda ken MacArthur  a naglibas a pime
manaw diay Bataan ken Corregidor. Adda sinurat ni Col. Ind a fibro

a napauluan “Bataan, The Judgement Seat.”}

Idiay nga oficina a nangituludan daydi guardia kaniak, naiparipirip
ti plano 6 isusubli dagiii buyot ni Generzl MacArthur idiay Filipinas
a kas inkarina kadagiti pangulo ti Pilipinas idi pimmanaw idiay kinu
nana; "'l SHALL RETURN". Kunadz kaniak, “agsaganatayc a ma-
ngagaw ti Filipinas tapne masubbol dagitt umill,’" insungbat ni Col,
o apsy a siak ti pioidutda nga umay malkanunong itoy a plano, ki-
nunana; “‘nasukimat dagiti rekord dagiti (. 5. Forces nga addan ditoy
Southwest Pacific theater ket nadukialan a sika ti maysa kadagiti
addaan kaikarian a maikanunong iti pangpep ni General MacArthur”
Intuloyna a kinuoa, “3Sika ti immuna ng inaysbanmi tapno sika ti
mangipatakder ti nalimed 2 kampo ti rabaw ti maysa bantay, 41
miles it abagatan i sivudad & Brishane, Quecnsland, Australia, ka
canguanan isasangpet dagitt dacduma a kas kenka”

Natungpal ngarud t panpakaipatakder dayta a kampo kalpasan b
dua a bulan babaen ti naimbag a timpuyog dagiti Corps of Army En-
gineers, Nasangalen dagiti alikamen dagiti nadumaduma a scksion —
Radio operators school, Coast Watchers training, Weather Observers
technology, Guerilla Liaison, Parachute training, Political science, Phi-
lippine History and Culture, etc.

Marso 1943, Dagiti pinaspasungadmi npga umay agklase nangre
gidan nga agsangpet. Diak to malipaten dagiti immuna; Capt. Ri-
cardo Galang, naggaput’ New York, Lt Edmundo Marfori, California,
ken maysa a journalist Julius Ruiz a naggaput Seattle. Diak mabalin
nga inaganan amin dagiti kinadkadduami idiay TABRAGALBA (dayta

. 49 .




1 (daydi

Rircon-

Faadaan  dagitl ani-

4 naorEan

ar diay

iy Pilipinas kadagii wdda

vl Kodaoid ka tany 11 ailied Ine

Durcau  maipapan U situnsion idiay Pilipinag i tiempo

a huilan o givaining ad

wopng

T

as, Recano 8 ipapsnda?, Runnye npaia.

oo osimaral 4 gwan p;‘zmm;ﬂu-

Mabalinks laona &

11y aldmw

1

4

udat kuna naa

s ken nakalbi

Manmane a no U
asw o a panawen, Babaen

TSom, eoHst

ribla 1

L o ob imtery @ sakup

£ piEnnd

opeasakagwatnng kadanid pud-

WY IIWEYG U

aibuany kadap a diay Filipinas,
R

duma pay a aalatak ken matured a pangpa

e o g

kas kada G Gohernader Rogue Ablan, hen dad

do dagin Filipinos, na-

ungsung 4 fnbasion Armada. Babacn i trabako da-

Balings 1

slemat kada buyhuyet dagiti

dpinasn O pamn v Pitipinas

1 Alled Rurcay U

armas, medisinn, ben

Goneral Headguariors isu a kadug U bulzlionmi

Avthur, U1 SHALL RETUENT ket na-
Cilipings. Namatanganmi @ ooarba a s
kalkalnads

an kadagiti rebba dagiti nebomba g butbalay - ken opd

epat daydli kot nb Mae

ke nga abui-abot k

ina,  Awan

elokiriaelad, Tdi kakala

sapsapuick

gapayyem naramatke ti kandela a ponagsilew Reuagiv na

giti kolkaisada ken numers dagii balbalay. Iekoddeng o U

sauk Kadagith masapul nga sgtaeng diay Filipinas i bayal Gouppat

.80 .

a tapen tapno tumolongak kas maysa a makaswar kadagh

ken kas kemeng t buyot 1 Eslados Unidos, Dagiti nasken unay

a

masape] 1 maasramid fsg 0 Yreconstruction’ oo«

it

1t nasion o
Filiinas, ket 1 Mresrganiz Tt Poljee Foree, Ar-

wn' ken Mtrpining
ty, Navy, ken Adr Force

pangpangufo t Manilsy a rebben

tipinas, Dakam 4 nangsaray hadag

a mehaibatiwan ti ws

thas i pa-

nagna b otrapik agsipud @ omanipud Wding inkedidongmi onga ar

kotse ken truck ngn o oagtaray  kada

i kalkalsmda ken hamineryal

iti Fitipinas naararaddat America ket & manobelads adda 0 kattizid

a bungir. Masapul ngarud a ti “te

fie” apanud W makangwan a

bangir dagiti kalsads, Manipugd i

Cosannen npa skinkatticnd o kaleada

th pagiars

anodiny Plilipinas, Bavaa a Reduami

ken tinienie f Army, ol Lt Zerda 6 nangipanguly o

daytoy nga aramid.

Kanprunaan o diak malipatan isu davdl sebbang 1 pans

i turong 11 America idiay Filipinas, Addask nga agtatakder i sirok
B ougnay & bandera t1 B

ados Pl

5wl Julic 4, 1846 diay Manils,
Naimatanpak ti panangibaba ni High Commisioner MoNagt 8 ban-
dera ti Estados Unidos ken ti ingangato ¢ banders o Filipinas iti sa-

ball nga ugnay @i abay ti bandera i America, M

saom datdalag

davdi a nakavnir o rikoa dagit aghbuvhuva, Adut nakitak a ra

rubias

a lufua — Fitipino ken Americano.

Kagurak ti kaadde i gubat, ket binusorke kavdi nga inragi
Japon, ngem

manak met 1a oo osaan oa gapy i daydi a pgerra
saanak a nakasubli idiay daga a nakavanakak ken dinakkelak. Awan
Wit gastuek nga apsubll nupay dakkel unay ti gagarko npa apa-
wid, Idl 2 nakasublisk, nakitak nga adun i nagbalbaliwan dayvdl fu-
par a dinakketak ket disk nacapulan nea in

gida. Npem no adda daan
a pagtandaanan mabalin 4 masvkalzn, Agvamanak unay t Dios ta

addy impasdekna i ugma a pagtanduanan dagiti agtunton 1l inda ra
kayanakan ken dinakkelan,

- 51 -




KISA RADIO
Umonga ken Kaokaisuna o Radio Filipine iti America

sinurat ni
Aurcra Meonayan

Awan i di mokadiow # naginad ¢ ponagdur-as ti kasasaad
ni Filipino kadagiti napsiobas. Awan 4 kabukbukodonda. Pura
agpannuray kodagiti negosie dagifi sabsabali a puli tapno ma-
kiteggedda wenno makisugpondo kadogiti sabsabali a nasion.

Adu dagiti addoan nabileg pokinaken o mangon-anus o
maokipokoasi dagiti estasion i radio nga imotenan ken kukua
dogiti sobali a tasa tapno makeulede laeng 1i bassit nga oras
o pagiweragowagande mat kadagiti padamay ken pokatukaran
met dagiti kabukbukodon a kankania iti Filipinas.

Aginggae iti maysa ngo aldaw ti Abril 1973 o nabucngay
# Radio Broadcasting Company ti FILIPING RADIO STATION
ti America isu # "RADIO STATION KISA" umeona ken kakai-
wwne a kukus 4 Filipino,

Babaen #i tuleng dagiti sumcgmamano o Filipino nga ad-
daan 1 sibike @ pampenunot o mangar-orapacp met i naal-
clisto kuma @ panagdur-as ni Fifipino. Seando o simamir 4
rigat, gastos ken sokripisio, indotonda dayts o ponagayat ko-
dagiti kadaraonda a mairanud met #i aniaman a bunga ti gon-
datde o mangitan-oy i puli.

Bobaen 4 RADIO KISA naoddaan ti 150,000 o Filipinos
iti America ¢ kebukbukedan o pagiwaragawagan, ken pagdeng-
gan kadagiti amin @ pagsasac’t Filipine. Tagalog, Visaye, lluke
ken English met lueng manipud clas sinka iti agsapa agingga it
ala sais i malem.

Nadumaduma dagiti {SHOWS} Programe nge ipetpatayab
dogiti nadutukon nga steffs [enunsiader! manipud kadugiti no-
kapal ¢ pagsasgo.
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3 Tl PARAISC KEN NI HAWAYANO.FILIPINO
Pacita C. Saludes

Amin nge edda i Filipinas a mangar-arapaap # kinapin-
tas 1 "PARAISC"” "Land of Paradise” a kunkunoda, keyatda
t: dumieng a dagus tapno imatangando #i kinapintas ti Howail
ket agsagrapda met #i gin.awa,

Babassit laeng e noipottopattek ngo isla iti Pocifico ti
mosasao a Hawaiien Islands ngem adu ti taticona, Isuda 4
Big Islond {Haowaii Grende}, Oghu, Moaui, Kauai, Lanai, Mo-
lokai ken Nithau, awan ti tao ngo agnaed it Nithou.

Daytoy ti mongipaneknek ti kinemanagsukisek ni Filipine
ta tunggal isla +i Howaii edu latta +i mosaraken kedekuade
ket no adda Filipino nga agbanioge, masarobo, masengaili o
sisasoycat it amin o disso.

Napintas ti Hawail no iyarig kadagiti disso +i Filipina: o
dipay naosckupan i baro @ wagas ti panagbicg. Adda amin o
gin-awa a masagrap. dagiti kasapulan i bogi kes it pagbiag,
pagleng-ayan kes pagsepulon.

Dagiti saan pay o nakapaser #i gin.awa o kas iti masang-
petanda a wagas ti biag, napintas unay i Hawail..Pudno a
Paraiso....

Agpennekka i+ taraon, nakairuaman ken scan pey a na
ramanan #i naggapuan o lugar, Nodumadumo a natnateng ken
bungbungo @ saen a mepatanor sedicy. Adu dogiti kossang-
pet & masdoaw o dagiti nangina a magafang it neggapuandg,
maibelbelleny ditoy.

No kuarte agpapaske ta no dike pay napadason ti nagi-
dulin i adu o kuerte, aramidemon ditoy,

Agbatay dagitoy o kalikagum i regget o mangtun-oy
ti keyat a pagbalinan, ta pudre ngs adda aemin o kasapulon
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ngem sapulen ido, agling-et H mongpaaddo kadagitoy o pog-
gin-awacr. Saon o kas 1 Filipinos o mokuna o baknang tay
tao no adda kukuane ta mabalin nge odda doti o tinawidna
wenne nogatangna mel loeng H adu a riget

Ngem ditoy usarem 4 uiek, pigse, onus ken bileg #i pa-
kinakem tapno mopaaddam dagiti ar-arapaapem o tagikuo-
en. Agiraboho ti funggal too manipud H agsapa agingga Hi
malem, walo nga oras wenno uray pemindusem no kabaelon
ta bogim.

Baobaen # poliiwmi, al-alisto a bumaknong ken makaur.
nong + kuarta dagiti sigud o nagoget ken nokinkinnomutan i
kuarta i ngggopuonna. Lekuende loeng dagiti tegirigaten da-
giti dadduma o nokurang 1 enusna. Aliste o bumaknong da-
giti kakas kadogitoy a tattao ket isu dogiti op-apolan dagiti
kakailienda,

No agsublida it Filipinas, tangtongedends ida. Gaopu te
ti urat ni Hokano agtartoray pay loeng kedokuade. it panzg-
subli wenno isasarungkar i lugor o tinanuron 4 mayso kado-
giti kaimnasan o parte 1 pencegdapetde it saball o doga, et
gepuna a no rontaennan tay agbokosyen. pite o bulen pay

laeng kasenguanen ti panogluone regrugyanen oi Hawayono tay-

mangisogsagana kedooitay kergoaenna nga ipasabat nento ka-
dagiti gagayvem ken kakabaginnna. Kurangan ni Misis fay pa-
kitiendana H tungga! weekends tapno cdde ipokning o na-
yon foy posarobonanto. @esdan met ni mister toy uminom
i olimpia ken bpatenna sagpaminsen toy kinehe i sigaritle
topno addanto iwarasna no mopan agbokasyon, |

Sixty pounds ti ipclubosda iti ereplane o korgaen H maysa
ngem “'Filipine a pannakikadua’, ipakaasi tay odda bilegna it
pagtimbangon fopno ad-adu leeng # moisongpet #i popanan.

Naragsek +i "AgBalikbayan”, narogsck met dogiti "Kabae.
bayan'' a sangpefon. Naiwaras amin tay nokerge nga naisae-

T

gona H adu @ bulan, noatlonon fay pelaka, ngem kokes-angan
a pades ni Mawayono, nofancbutuban pey ti likudenna mo-
nipud kakobagicana ken gogayyemna o soan a notun.oy
nemnamane o maipacyan ti nawadwodwad bassit, ket ka-
gurada poy dagiti nokitada o porabur pore kadagiti sabali.
Adda pay agdillaw "Kattc kedi # Balikbayan?”

Mapait a pedas para kadagiti AgBalikbayon o Hawayano
to idinto o + rontoda mapan makiinniliw ken mongited lseng
i. adde nga inkorigaionda nge inurnony tapno ipaayde ken
pangparagsakda ngem nabantot i pusoda ng agsubli no mo-
damagda ken mariknada ti pannckoupay dogiti sangpetando
ta saande o notulupon ti ninamnemada kenkuona. Mangiked-
deng ni Hawayano no agsubli pay laeng wenno saanen, ogi-
pagy pay wenno scanen. Pagdaksamana no egsubli owan pay
uray balikas loeng a pagyaman a maawatns. Makeawatto, may-
sa a resclution wenno kiddaw tay naserbi a kasapulan.

Managayat degiti makadop-aw iti Paraiso aglalo kada-
giti potpoigendo o mangor-arapaop met a mengsagrap ti gin-
awa iti daytoy a disse. Ngem adu i agkune a momalbaliv kano
dagiti koaduanna. Agbalinde kano a Naimut, Marnaginlifipat
ken Aginkukura. Pudno doyta ngem odu dagiti rason o mo-
makaigapu kadagitoy;

NAIMUT — umena mabalin o gapu kadagiti sacn o ma-
kaay-ayo o padas a kas iti nadakamatmi i ngato. Kaykayot-
ne H agbalin o naimut ngem tay ogbaembannog ngo agayat
ti awon kaipasanganna wenno awan pannckabigbigna.

Maikadua: mabalin @ gopu ta awan i mabalinnag nga
ipaay ta narigat met & pudno ti bieg iti Howaii gapu Hi
kingngato fi stondarte ti ponugbiag. Aglalo no bassit lo-
eng H sopul ket odu # izirbian [big family}. Nasaysayaat
pay foy tago-Kailukoan nga adde beloy ken dogana.

. B5 .




Maikatle: mabalin a naimut to awan ti nasagrapdg
e kinalulok ti napalabes. Tay pogsesas "Awan utang o
naimbag a nakem.”

MANAGINLILIPAT — ni Hawayono gapu ngate ta kayot-
na ti manglikiik kadagiti saan o maibaguy o responsibilidad a
maipabakloy kenkuana. Iti ababe o pannae, soan nge obligado
a mongibaklay kodagiti dina maiboklay ¢ kiddew.

Maikadua: gapu ngata te ni Howayano awan 4 no-
kalialagip o podes a rumbeng a supopokenna i# nape-
labas ket mascir laeng H riknana ne manglagip,

AGINKUKUNA — mobolin o pudno aga adu met dogiti
agBolikbayan nga aginkukune boboen ti poliiw. Ngem dagitoy
dagitay Pinoy o naimaid iti riknona iti kinamanegpamarang.
Kayatna nga ipaneknek nga adun ti nagbaliwanna, 11 dimmur.
asanna ket adun dagiti bambenag o kealumiimna a segrapen
manipud kadagiti nagpadasanna wenno tinensranna. “Natang-
ken fi inapoy, nopudot unay, nctopok” kea dedduma pay.
Minamoag a panogpomarong kunatayo ta ise met H dinakke-
lanna. Nupoy ne kaste, adu me! +1 rason para kadagiti dad-
duma no epay nga aginkukunada.

i, Limapulo a tawen nga awanen ni Mowayane iti iling,
suan @ pilow no saannan nga ammoe # turongenna o
adun ti nogbaliwan ti lugar & nagpanawanna,

2. Mabalin o seannon nga om-ammo ni Angkuon ta sa-
balin ti langana nonipud idi noudi ¢ nakitana ket ni
Amboy maysa laeng #i tawenna idi.

3. Nakawa ti tiann1 i donum, ken makmakan, Pudno day-
ta agsipud ta masalokniboan dagiti amin o donum aga

inumen it Hawoii. Manipud agiggem kodegiti base
ken pagtaya iti denum kadagiti pagkekaanan. Nada-

lus degiti paggatangan kadagiti pogbiag. Mabungon-
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da it nodolus o papel, Maiparit o nokadozar 1 ta-
raor nga awon H kolub wenno bungon a nadalus o
saan o basta popel. Scan o maipslubos o dissuan do-
giti agkarkorayom ngo ogkarkargs + sakit, ngilaw,
ipes, kuton ken dodduma pay. Saan o kas iti pagilian
a sumanengseng dagiti hgilow iti penganon,

Adda refrigirator kadagiti amin o pagtuengan ket masa.
laknibon dagiti amin o paegbiag ti paonnokadadael, to isu ti
ad-adde o mokaited ti sokit Hi too.

4. Nasakit kane a nogdigos ti danum ti bubon. Awen
ti bubon ti Moweii ket eggopu ti inumen ken pagdi-
gus it gripe, adda napudot ken nclamiis ket awan i
agdigos o di napudot #i digosna. Ket no nairuamen
iti sumagmaemane o tawen adda leeng tay pannake-
kowe kas tay ponagsukot H klima ti panawen. Adu
dagiti reson kas # kaadu degiti mapilaw ken mada-
yaw,

Gopu H panagduduma dagiti penangipepan, addo dogiti
Howayano nga alistc met o mangrikea ket dogiti nogkaadu
a pudos ti mongted kadakuada ti pagibasaran o rumbeng nga
isudo # mangikeddeng kadagiti emin nga oromidende.

APAY A PARAISO?

“tAND OF PARADISE" ti owogda gapu to faenyg i Wa.
yaowaya. Macramidmo # omin @ pagayaten malaksid +i pag-
labsingan iti gobierno kas ikeddeng ti pagalegadan ti Ame-
rica. "Freedom of Speech™, "Freedom of the Press”. Aramo-
tem # ania man o wogoes o kayatme iti bagi ken kotasoadmo
“uniimited’" nga owan ti makasinga.

"faeng ni Gln-awa’, nupoy kosapulan ti panogselukag,
panaganus, sokripisyo ken ponaggoget topno maoguen-od day-
toy.
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“TAEHG N1 RAGSAK" norogsok ti biag te adde amin
a kasapulan segun ti pananggun-od met laeng 4 tungaa! me-
seknan. Mangrugi iti pogtaengon ti pakabuklon 4 ragsak. No
naragsak ti pamilia agbalinen a noragsak ti aglawlaw. Masa-
rakan ti pudno o pannakapnek bobaen met laeng 1 buked o
pangngeddeny o manggun-od i cnioman a kita ti ragsek o
kayat & masagrap.

“TAENG T KINAPINTAS" adda kingpintas iti emin o
disio iti lubong. Kinapinies ti nakaparsuaon ken kinapintes a
gapuanan 1 iyaaddeng ti panawen. Agpadpada a masarckan
daytoy iti Hawaii ta isu # nokatipuntipunan degiti nadumadu-
ma o rasa 4 lubong. lsu ti mokung a naglabbeten #i daye
ken loud [East-West Center]. Dingad pagduaducan o i po-
nagtitipon degiti nagkaadu o rasa a nogifugot kadagiti bukoed-
da a kultura Len arte o dayta t mengpapigsa it daytoy o
disso,

Talte a kolor, '""White, black and brown' i#i istay agka-
kadogup o masarokan ditey. Ad-adde poy a mangpapintas
i panoglilimeg degiti kaputoton ta no demagem 4 naglou-
dan tay maysa o nopintos a balasang, kunrang, a- Chinase.-Ha-
waiian-Portugese-Filipine-Americon, Keyatna a saw-en a nag-
taud kodagitoy 4 dare o nakebuklanna.

No mingmingam ¥ kinafaona ket awitna dagiti "traits”
dogiti nogtoudenna, soanmon moiboga ti kinatacna, Ngamin
ik-itkutanng ¥ noglolook a kinapintas e norigaten nga iledawon
iti sinurat loeng.

"SABSABONG" i mayss o simbulo ti Hawail. Puguayst
dagiti ognoed dagiti sabsebong ket bayet H panagbiagda
iragragpinda i sobong. Nakadelubdeb latta ti rinasy o so-
bong iti buck, barukong wenno saan ikuentasda degiti sab-
sabong {lei). |4 uneq dagit: pogleengen seon o di lo adda
sabong. It ponagseloda addu sobang {Hula dance! nokakuen-
tas, nakakurona de pay i sabong.
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Ket no adde mapasangboyde sobong ¥ umona a yabro-
sadd kas tanda # pommadayow (nauben a sabsabong with a
kiss} dayte ti "Hawaiian style.”

“A KISS” simbulo ti ayot nga Ipoay ti tunggal Hawaiiana
ken asino mon ngo agnaed it Hawaii a sumursurot Hi agus,
kadagiti laeng napateg ¢ padoyawan, wennc kablaawen.
“Agek”, “Malik” ogpaay & pongkableaw ¢ Howailano ken
Hawaiiana iti siasinomen ta kepates doyta ti sabeng ¢ pe-
ngipasimudacg 4 nabara nge oyo! ken pammadayaw.

“AGEK" it Filipinas nalood o pangabloow, to ipalnaod
dayto i maymaysa laeng o garit H ayat, a no immagekke
it sabeli a loloki wenrno babeai maloksid iti asawa, kaipape-
nanna ti kinadakes.

Ditoy Hawoii maysa doyta a galod o mongpepintas
kannawiden o nokoisigudon dagiti ugnoed o tultuleden met-
ten dagiti amin a sumangpet o makipagnaed. Kunoda "suru-
ten i agus fopno dika maiyanud’
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DAGITI NAGBALLIGI A FILIPINO

ASSOCIATE CHIEF JUSTICE
BENJAMIN MENOR

ipagtangsit dagiti Filipinos i Hawaii ta isu #i umuna o Fili-
pine o nadutuken it doytoy a pagseadan. Naiyanak iti Cola-
yab, San Nicolas, Hokos Norts kada Angelo ken Poulina Menor
nga egnanoed ita it Big lsland, Hawaii. [k-itkutanna ni ackoi-
sigudon a kinasirib ket nogbolin nga Scholar kadagiti pana-
gadalna iti Honelulu. Kelpoasanna simrek iti armada iti maika-
dua a gubet ti lubong. Kalpasan 4 gubat isu +i panagituloyna
ti adalne it Unibersidad i Hawail i degree o Bachelor of
Arts. Kolpasanno napan it Boston University o nagadalanna
# Bachelor of Laws. Nairuarna ti examin ¥ Haweii Bor idi
Maye 1953 ket isu ti moaysa kadogiti immune nga obugade a
Filipina iti Mawaii. lsu poy H mayse kedagiti immune o Fili-
pino a napill ngo State Senofor idi 1962. Nagakem o kos
hues iti 3rd Circuit Court it daddani lima ¢ towen. Noayot
kadogiti kaFilipincanna. Napakumbaba ken dino ibain #i Kina-
taona o patanor ti kasaluyotan,
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BERNARD A. LA PENA
Kaubingan nga Auto Dealer

Tube #i Son Monuel, Pangasinan. Nokitana 4 umone o
lawag idi Qctobre 24, 1942 kada Segunde ken Julia Le Pena.
Dimteng ditoy Howaii idi Oct. 10, 1968,

Naoiyasawa ken dati nga Asucena Bigornia. Awan pay
anakda. ksu ti magneto dagiti Filipine iti Universal Motors.

CARLITO SORIA

Tubo iti Narvacuen, b 5. Naiyenak idi April 2F, 1939, Dim-
teng ditoy Mowaii idi 1969, lsu Hi moyso o pagtangsit degiti
Filipinoe o nakousar i bukedna a propesion. Naturposns +i
kina CIVIL ENGINEER iti N.U. lta o tawen noibaon idiay indo-
nesia ¢ kas Construction Engenir. Naiyasowe ken sigud ngo
Amelita Andres i#i Santa Maria. Adocndan iti uppat a bunga,
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LAUREANO SALVA

Kabayagan nge Aute Salesmen

Dimteng ditoy Hawaii idi 1929, Naidestino iti plantasion
idioy Punenee, Maui a kas trebohador,

idi kalposan i moikedua o gubat ti lubong naikkan i
gundoway o nangipatakder kadagiti bukodna a pamastrekan
kas Used Car Dealer, U-Drive, Taxi, Service Station, Restou-
rant ken Pol Room.

Ngem idi naduktalanna a nataliclged ti panunotna no moay-
maysa ti turongennc aga aramid, napilina i napan rokitabaho
o kos Professional Salesman it koadokkelan nga Auto Dealer
ti "ALOHA MOTORS" g nagserserbianno nanipud 1950 aging-
ga kodagitoy nga oldow. Isu ti matalek kén mayso kadagiti
kaaduam # maloko it kade tawen {outstanding solesmon} iti
duapulon @ tawen i napalabos. Nadenonen nga ogritero it
daytoy a towen {1976) o rumbeng meHen ngo aginana.

jti takderna mokita o napigse pay, ket idi damagenmi no
annionto ti aramidenna kalposan nga ogritero, immisem loeng
ket kinunana, nga ede pay H koyotna nga aremiden a pagpa-
labasanna H penawenna,

Naiyanak i ili o Badoc, lfeces Norte idi Junio 20, 1908
kada Gregorio Soiva ken Barbara Toboibag iti Bodoe,

Naiyasawa ken sigud o Hilda Subayno idi Junio [3, 1932,
Noaddaanda +i lime a bunga, da Maxine, lgnacio, Benjomin,
Gloria, ken Madeline. Sengapulon dogiti oppokoda,

MNoayat a makitintinneleng it Kemmunided kangrunaanne ka-
dagiti kaFilipinuonna o mokosape! i tulong.
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DOMINGO T. TOMACDER
Manager # Tropical Lond Scape Maintenance lne.

Dimteng ditoy Hawaii idi Hunio 11,1946, Nakitara i im-
muna a lawog iti Sante Cotalina, Binalonan, Pangosinan idi
Octobre 14, 1921. Nagirabcho o kas Ground Superentendent
iti Sheraton Mowaii Corporation agingga iti nakairuset i bu-
kodne a pamastrekan (self employed! idi inrusatno ti TRO-
PICAL LANDSCAPE MAINTENANCE [INC. idi June 21, 1986,

Adun a tawen nga isu ti Presidente ti Binclonan Club of
Hawaii. Naiyasaws ken sigud o Preciose Galiordo idi Marso
27, 1954, Pito ti dagup dagiti annckda.

JOHN QUIOCHO

Dimteny ditoy Howaii idi 1928, Neiyonok iti Coeoayen,
Hokos Sur idi Febrero 22, 1908. Nagtortraboho iti plentasion
idiay Kekaha, Kouai. Kolposanna immay ditoy Oghu.

Inerganisarna i "ANNAK TI CAOAYAN" idi May 3, 1983
ket isu ti presidente agingga Ha. lsu poy H nopili @ Presidente
ti Narvacanios of Howaii. -

MNaiyasawa ken dati a Dolores Aquinoe it Narvacan idi
Desiembre 1947. Awan bungado.
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FAUSTING RESPICIO

Director-Producer ti Filipino Fiesta iti Channel 2 KHON.TV iti
Honolulu. Narambakan itey acbiit ti maikasangapulo ket may-
sa nga anibersaryona iti daytoy o frabaho. Isu ti maysa ko-
dugiti kalakayan o nokaitugl o mangiagtaginayon ti arte ken
kultura dagiti Filipino babaen i Programa nge iturturongne it
Radio ken kasta met iti telebision.

LETTY T. GAOING
manager

MARTIN'S TRAVEL OF HAWAI

{su ti nangimanehar ¢ notarus ken nosimbeng @ panagba-
niaga ti MISS GUMIL-Hawaii 1975 it Filinines, BEVERLY |
and her group.
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AHENSIA Ti PANAGBANIAGA

Adu dogiti nagbellaigi o nangiruset kadegiti bukedds a
negosio ken nodumadume a pomasirekon. Kadagitoy o taw-fa«
wen nanipud 1971 adu dagiti nangirugl 4 bukodna nga chensie
ti panagbichean. Pimmigss ngamin duytoy o pomestrekan ag-
lalo idi finukatan ti Philippine Tourism ti ruangan o yan #i mang-
paypayapay kadagiti Filipines nga agnaed ii bollasiw taow.

Pagsasaganadenmi ditoy dogiti ahensia a naoyot o nagi-
ted kaduagiti inpormasion ken ladawanda,

YERNIE YUMOL

Manager
ROYAL TOURS

Tubo i#i Santiage llocos Sur. Nakitane H umene o lowog
idi April 2, 1943, Dimteng ditoy Hawaii idi agtawan # sanga-
pulo ket tolle, Intuloyna i panagadalna iti Farrington High
School, sa it Canons Business College, Honolulu. Inadalna di-
toy # Bus. Manogement o naileppasna idi 1962. Inruging §i
bukodna nga (travel agency) ahensia idi Marso 1972,

Naiyasawa kenni Cesar Yumel. Ad-doandan ti maysa nge
anck ni Lorelie,
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NAAKZP A FILIPINA A NANGTUNTUN TI GASATNA
ITt BIANG Ti REAL STATE

BONNIE ARCAYNA PASCUA

Tubo iti Pascay, liocos Norte. Naiyonak idi Junio 5, 1931
kada Francisco P. Arcayna ken dati o Leonor Aadres. Nagadal.

Dimteng ditoy Mawaii idi Hulio 2, 1954, Kas kadagiti amin
a dimbeng Mowaii naglosat kedagiti edu a padas ken pasnubok.
Napodasanna ti nakitegtegged iti Nat. Doliar Store a may-
sa o dollar igeng +i mayse nga oros, Tupperware Rep, Avon
Representative, nag medical Sekretary, Cashier iti Hartfields,
Councelor ti YOTMP, ken Phil-Am Travel Representative, Eilling
Clerk # Walier N. Clark Redlty Co. idi 1964 ket nagun-odna
ti Rec! State License idi April 1966 i Weiter N. Clork Recl.
ty Co. Ltd. isu a nogbalin o katelek daytoy o kompania.
Kabayagan o Filiping o nagserbi iti Pannakairakurek ti Ta-
gileke t; California Cityww {20 years}.

CACATIAN'S TRAVEL

| _ \
MR. & MRS. ANTONE CACATIAN, SR.

Maysa nga Ahensic a neanep o tumuliulong #
GUMIL-HAWAILN Radie & TV
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DAGITE NAGSURAT
Rev. DAVID SALUDEZ — ias his biography in his articles.

FELIFE MADARANG — Nayonak idi
viov, 8, 1910 idicy Lumbaan, Pinili, lio-
cos Norte kada Pedro Madarang ken
Andrea Albano. Dimteng ditey Howaii
idi 1925, Adu # inorgonisarna o Filipi.
no Organisation. Agdama a Presidente
ti Badoc-Pinili Aid Associotion ken bi-
s Presidente #i GH.

LINA C. SALUDES FELICIANO — Tube
ti Badoc, llocos Norte. Naiyanok idi
Nov. 27 195( kado Fred ken Pacita Sa-
ludes. Apaghaiasang pay loeng idi isun
ti negbalin o personal sekretary ti Pre-
sidente +i Gumil-Abra ken Secretario H
GUMIL-HAWAIL #i innem a tawen. Ma-
ikadua it inoune nga anak H Pondador

1 GH.

INES J. O, CAYABAN - Naiyonok ni
Mrs. Cayabon idioy Claveria éugayqn
idi April 20, 1904 kada Yicente Yiernes
ken \ficforia Nebal. Dimteng ditoy Ho-
waii idi July 1, 1931, Nayasawa ken
Jeius Ochosa Coyeban ket addaanda ti
maysa o bunga ni Dante. Sean o ma-
biliam? dagiti nasayoot @ gapuanenna,
panquloe, nooyet nga ogserserbi +i kum-
munidad, mannuret ken ina H Salun-ot

iti HMawaii ken trabohador # communidad.

CATALING SUERQ .- Navanak iti Cabugao, 1k 5. idi Nov,
25, 1910 kado Potricio Suero ken Gre.
goria G. Susoro. Bimteng ditoy Ho-
waii idi 1931. Maysa a manogserbi ken
Eangpungu!o ti kummunided i islo 4

auai. Mennurat ken anunciader + Ro.
die Stat'on KIVM 4 KAUIA.
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ARNOLD C. BAXA w Naiyenak idiay
sacarra, |. N. idi Septiembre 13, 1943
kada Juan Boxa ken dati a Maria Cons-
tantino. Agdoma o bise Pres. # Maui
Community Council. lsu i OQutstond.
ing Writer of the year 1976, Award
nga impeay H &-H Literary Contest.

AMADO YORO — Tube ti Tapao, Si-
nait, [ 5. Maikapat kodegiti innem sga
annak da Romanc llor ken Froctoso Yo-
ro. Mannurat it Bannawag ken deddu-
ma pay a warnckan. Dimieng ditey Ha-
waii it}i 1971, Opisial H @G-M ken ag-
doma ¢ kameng +i Unit Executive board
ti ILWU Loca! 142 Nangab-abaken ke-
dagiti salisal i poanagsuratan. Naiyasa-
wa ken Gloric Poga Sinait met laeng.

AURORA MANAYAN . Naiyanak i#
Pasuquin, |, N, idi Moyo |5, 1929 kada
Maria ken Jeosus Timbol Dimteng ditoy
Hawaii idi 1970. Naiyasowa kenni Dr.
Benjomin Mancayan a kailionng met la.
eng. Nag office manager Ti KISA Ro-
die ken agdema o Pigno instructor.

AIDA RAMISCAL — Noiyanck iti Ba-
carra, }. N, idi Marso 4, 1940 koda Flo-
renting Fe Benito ken Bernardino Ra.
miscal. Maysa met a Moannurat nanipud
agag-adal kadagiti Kolegic ken agsur-
surat met kodogiti warnaken 1 Hawait,
Maysa ita kodagiti mangisursure it Ho-
wait Bilingual. Bicultural Educotion iti
Hawaii. Balasang poy.
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CHITO PENA CAMONAYAN . Naiyenak ifi Paocoy, ). N. idi
Marso 4, 1931 kade Andres Queve-
do ken VYenancio Pena 5r. Naiyonak o
Mennurat ket agdamae ite o kelumnista
ii Pacific Courier. Dimteng ditey Ma.
waii idi 19861, Naiyasawa ken Juan
Camonayan maysa o retirado o U, 5.
Navy.

MELCHOR C. AGA&G, JR. — Noi.
yanak iti Bangui, 1. N, idi Deciembre |,
1938 kodo Angela Cadaveona ken Mel-
chor Agag, 5r. Moysa kadagiti pendo.
dor ken opisyal +i G-H. Agdoma ¢ pre-
sidente ti OFCC, Kolumnista +i Pacific
Courier ken Pacific Journal. Asst. Adm.
ti Communication Center it Eost West
Center. Nayasowa ken dati o Letiy Bu-
manglag ket cddeandan Hi maoyso o bu.
nga ni Lei Joy.

REY. JUAN F. DAHILIG — Naiyanak
iti Bodoc, L. N. idi Disiembre 24, 1906
kada Antonia Fernondez ken Angelo
Dahilig. Nogada! iti Christian Training
Schoaol i Adamson. Nalpasna i M. A,
ken B. D. no idi 1934, Nangisure iti
Dept. of Philosophy and Theslogy it
Cincinati Bible Seminary. Nagpastor i
Wahiawa Christian Church. Retirad Ar-

i my. Monnurat kodagiti nedemaduma a
warnakan ti Americe kdpy. Moysa kadagiti Pondador ken Ad.
bisor +i G-H. Naiyasowa ken dati o Maring Talovera, Adda-

andon #i dua nga annok do Richard maysan nga inhiniere ken
Robert,

MICHAEL L. FOREMAN - Linguist ken Instructor +i Univer.
sity of Howoii. Mayse nga Americo.
no ngem naiyosawa it Filiping, Maka-
sac ken makasurat ¥ Filipino, luke ken
dodduma pay a pogsasas.

SATURNING G. RAFADA. JR. — maenipud iti Department of
Public Informetion Republic of the Phi-
lippines.
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LEODEGARIO BLANCO — Naiyanak
i bangar, La Union idi 5azpt. 8, 1940
koda Rosa ken Apolinaric Bianco. May-
sa kadagifi Pondador ken ogdoma o
bise Fresidente ¥ &-H. Mennurat i
Drama ken Pintor, Nogadel iti Univer-
sity of Sonto Tomas College of Fine
Aris. lsu tionapili nge QUTSTANDING
ARTIST OF THE YEAR 1976, Dimteng
ditoy Howaii idi 1966, Naiyasawe ken-
ni dati o Luz Camarille. Awan poy bu-
ngada.

ANASTACIO DE CASTRO - Naiyanck
i1+ Bangar, La Union, Anak da Ex-opi-
sio Mayor ken Mrs, de Castro iH Ba-
ngor, Agduma a Presidente H Benga-
rian Circle of Hawaii. Moysa kadagiti
Yondader ken agdama a Sekretario i
GUMIL-HAWAL|. Outstanding Actor of
G-H 75-76. Noiyosewa ken gc:fi o Lina
Comariilo. Addaandan t uppat a bu-
nga.
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Edit_ors Remoarks:
OUR VERY OWN IMAGE

It Is not bad to lock at ourselves once in & while, Like
a part of our own daily activity, we cannot lecve the house
before looking at the mirror to see that our personal poise is
fitted for the day, '

This book undertakes not only to compile the history of
Filipino people in Hawaii, their situation and achievements but
also to diagnose our social melodiss, analyze the cause and
origin of our undesirable traits, remind everyone with their
weaknesses ond suggests the solution to change the unaccept-
able traits we had,

For the numerous leaders of Filipino Orgaonizations, the
various peculiar assets you are showing will serve os mound
ond significant emblem for younger people to follow.

To youngsters who happen to scan the pages of this book,
do think deeper and more extensive research os to the causes
of each particular ailment, the factors that Hes the Filipinos
no better way of participation to the higher ranks.

First of all, let us look ot ourtelves end I'd suggest some
points of virtues and admirable qualities which | want you to
see and feel yourself if you posses them or be ready to ac-
quire them for all timas.

As o Filipino, we must continue to posses the universol
recognition for us: I} hospitality, 2} modesty, 3} brovery
ond patriotism, 4) Jove of the home ond devotion to family
ties, 51 value of personal dignity, 61 love for Christian prin.
ciples, 7} industriousness and ability to bear poin, 8} polite-
ness and courfesy.
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Young people of the third generation must obsarve this
guidelines, so os to preserve your personality as o Filipino.
This teaits makes us Filipinos a truly charming people.

Most likely adjustable, we easily assimilate the American
ways which we cannot escape but go with it, but remember
you are a people with two ways traffic now, thus makes us
diversified to other races.

Filipinos ate known to be the number 1 immitators in
the world. That is a pride becouse we con, but be sure to
stick to the guidelines that makes us the best of oll.

Back to the mirror and look at your whole being from
hoad to foot and to the inner most. Are you worth admiring
or bearing the goed image of the race?

On the other hend, it is also adviceable to think after o
lavish smile on your lips upon looking ot our charming face,
your welil dressed bedy with ornoments.

$i+ down and think deeper, examine the concience, our
defects, find out what is wrong with us, scrutinize our faults
and analyze our vices or shortcoming os o people, For a
change, look once more at the mirror. Don't ook at your well
groomed hoir but stick your vission to the forehead and look
through i, What is the matter with me? What is wrong with
my hobits? What will 1 do to eliminate my foults? What will
{ do to do something good to make everyone happy and make
everygne to love and respect me?

We ore aware of some social defects and undesirab’e
characteristics thot needs correction. Some with this social de-
fects are maybe; inherited, acquired from other people {other
races) whom we contact with and alse inborn,

Other writers says; "Self criticism is o cleansing agent.”
Why not wash those harmful virus that may continue to affect
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advertely the robust develo
‘ pment of ocur own .
lipino culture. concept of Fi-

.I s'}iil- want to enumerate the various ailments and bad
bcfbr.fs which | think undesirable ond need changes. We can
eliminate them by self-improvement. They are;

. The "awan bibiangmo™ - mind your own buysiness.

2. The “madamdoma” - “manana habit” or gasat na -
not that it is destine to.

3. Exceslsivs sslf pride or “'amor propio™ and too much
Ego - "lyagewana baging".

Poar Sportsmanship - “Sean o makalawl i "
{Norabaw 1i ubetna} ereiewiow 1 kellob

5. Tendency fo engage in gossip-"'bla ... bla ... bla"

Depending upon fote - “A
- ann it ik
P gpannuray iti gasat” (king-

7. The "Ningas Kugon behavier” - “apagbiit o gil.ayab™

8. Jeolousy, Envy and Damning - imon, Apal. 11 will dis.
cuss this in the Huko Section)

We are the roce armed with unfaltering awareness of
our accountability to our decendant and to posterity, let u
_’hmd firm with head erect and clear vision to !oozla't ou:
image. Cover the scars that deform the skin by not onl
pf‘ymg thick artificial makeups' but leave i (the boc!Y o:r;
m.mdl shine naturally washing off ol dirt and diagnose Yll )
with deadly viruses to ruin the heaith and body as a Fi;ipri‘::s

rﬂ! h:ve pres?m‘sd a preview in my Huke articles to hide
pa z whatever is only for us, | have derived mostly frem my
practical obsecvations and experiences and some commaents
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from other races and observation of other Filipinos about our-

selves.

Let us then all proceed to amend o fault committed.
Solva problems defect in ourselves after the diagnose. We
fock UNITY to paddle ourselves to the crust.

Then tomorrow we will be pleased to view our amagai in
our mirrors and will be proud os we go clong here and else-

where.

PCS

a?"-‘

SOME PROBLEMS AFFECTING THE FILIPINOS IN HAWAN

Pacita Cabulers Satudes

The Filipino people is faced with many social problems and the
family is the first to be affected.

With the high cost of living, both parents usually go out of home
to earn more money, thus leaving little time for the home. This way
of life has something to do with the deviant behavior among the
children thus Juvenile Deliquency results,

Juvenile Delisuency is increasing in the state. It is a behavior
among yeung people which is at variance with moral code. It is
sericus devergence from the accepted standards and is a menace to
the weifare of the people. Some mainly acts to satisfy instinctive
urges, They tend to be over active, restless and aggressive wanting
all comforts of iife.

Some wanted to own the best in everything as automobile. They
can brave nor go to the extend of possessing things beyond their
means. It is often said that the family is the basic unit of society.
As such it is the beginning of all human relations, The first link
between the individual and society.

The Filipino of today in the state is many different persons in
one. Combine mrgely but disperse to various jobs regardiess of abi-
lity, tafent and coursge to face whatever good for money, They are
said to be the best worker, most industrious and easily progress
because of their thriftiness.

But some way, somehow, discrimination is still strong to depress
the Filipinos in all categories basicaliy in education. “Professionals”
graduate from the Philippines in the various degrees are not con-
sidered in Hawaii's educational pursuant not until one can undergo
special traiznings in cofleges and universities.
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Presently the Filipino Community is involved in the wieifar::‘ of
presenting this problems to the Federal Govemm‘ent‘folr mnsade;ra ion.

Filipino children in school are very muc%l‘ discriminated, t .“s re-
sult to the depression of ones mentsl capability. Instead of impro-

ving, inferiority complex immersely develop.

This year the Hawaii Bilingual/ Bicultural Education Program is
s . . e on
oranized. Started by some Filipino educaters who is now working
= ' ) ey =
it with much concern on the curricubum where Filipino Students can

easily po through with it

The U. S. Department of Education Is undetgoing imerview‘s to
Filipino Parents to help solve largely the prcblemslof eda_.lcatzomi
systen. among Filipinos and at the same time the dealings with other
people.

CONFLICTS

As a result of the rapid social changes and the impact of %he
environment. the old Filipino culture which is basically conservative
has shaken up by the impact of Hawail's influence and techm}iogy_\

Hawail known as the “Meling Pot" the meeting and mixture of
the Fast and West has not been a successful mixture because of some
hasic elements are maladjusted and conflicts usually occur.

Not only that, it also occurs in several cases to the Fi}ipino_s t_he,m'
solves. In the area off 1. love and courtship to the ymflh, 2. discipline
in the family and many Filipino parents will not hesxtatf.a o use the
rod as used by them in the Philippines which conflict with the
moderp emphasis, especially to children on or above 18 years. We c?u]d
term this as “the tyranny of parents” who lost their rights to %trafght—
cn their children to whatever path they want them to go. 3. Envious-
ness — One might be able to be ahead of the‘other, maybe muore
popular by doing something usefu} and app:tc?lature to' peocpie :;fr
L the public, maybe better in her way of living, dressing herself,
etc., thus surpassing the “envious™ people, who in one way _or anuother
will find a way to pull the feflow down to place herself in return.

. Th -

In running for position in higher ranks . {politics) one mey he
sincere to aspire to such postion with the main goal is to serve
his people, but some might also want fo claim for that same with the
purpose of showing that he can de just to confront the other. In
other words he do not want to be surpassed,

One would rather cross his way picking the febbles behind him
to smear the face of the other, so that the beauty in his eyes for the
public will blunder, thus they will look upon the offender.

Should this uncountable problems be solved Filipinos in the 50ta
state will be best in the bundle of races.

BROKEN FAMILIES

Separation between spouses {divorce) is another problem that con.

fronts & better way of lifs among people in Hawail which is greatly
adopted by Filipinos.

There are some couples who were living as common-law husbands
and wives. This is the most disgracing part on our own Divorce which
is a most proveable solution to this cases. It was said to be a new
start for a better change”, which greatly affect the family life. Cut
that care and nurture to children concerned to their mnocence they in-
evitably suffer.

There are several reasons why couples result to divorce. The
freedom enjoyed by men was added to her dignity and persona! worth
but it has also exposed her fo risks such as diverce and desertion.

If the woman is cut off from husbands’ life, a labor, she becomes
dareless of her family obligations, especially in our modern society
where she is free from social pressure. This freedom may also give
chances as having the right to sexual freedom especially if husband
and wives are unhappy in their personal relationships as may seek
escape in extra marital adventures,

There are lots of reasons why divorce encounter & couple. To
gel material needs sometimes affect the relationship of a couple.
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The wife becomes hard fo please as her wants multiply and strives
for the unattainable. I the husband cannot provide, she may be forced
w go out of home to earn extra money to salisfy her wants. As of
today there are many opportunities for employment for women with
aualifications which most man cannot qualify.

Men also sometimes are dumb by looking forward in the selection.
They like to marry woman because she is heautiful, very magnetic,
and lovable not considering that he cannot afford to provide her wants
it her present pose.

Love they say is "'blind and lovers cannot see”. The very start
love is sweet hut that sweetness easily washed away as the beautiful
petals of the roses wilt,

What is love anyway?
it is give and take, sharing in everything. in sickness and in health,
poverty and in weaith, It is sacrifice above alk.

Had there been big families who survive years and through out with
heaithy and happy children and grand prand children, these are the
real model possessing the virtue of a Christian Filipino Family.

Marriage in the Philippines is viewed as a permanent contracl
and invoilable social institution that death alone can break it. Divorce
is not recognized by the Philippine Law, although legal separation, the
marriage bonds are not severed and is only permissable in case of
adultery or one of the spouse witempt [o take the life of the other.

In Hawaii shight limitations are considered as Divorce is advice-
able to all couples who in one way or another can cope a bettey
understanding and a happier way of life.

So as often said by the concern that it is foulish to devote ones
lite to desolations and forever sufferings.

TRAITS

Filipinos are said to have diversified background is such that u
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allows us to develop cur rich culture and excellent qualities. One of
these constitute a strong nuckus of characteristic traits of a strong
iamily ties. No matter how bad a child or how big the family, love
and strong affection with decp concern still rein.

There are strong ties among parents, children, brothers, sisters
and other relatives, This traits cannot be equalled in other culture.
Lots of sacrifices are involved. Fer instance, an older brother may
postpone her marciage if only to send the younger sister to school.
Mutual affection and helpfulness serve as the best security we should
say. But it is very dismaying that some youngsters of this young
generation seems 1o turn about face to such beautiful traits of ours.

Most of the youngsters now in Hawait secks to be more free, so
that they forget entirely that virtue of sacrifices and helpfulness to
‘parenis in reogards to family progress,

Soms youths who are able to earn their own money have to keep
tight and tract of spending those earning in their own discretion.
Hopelessly parents with high aspects to family prosper at large, close
their fist tight with anger blaming the environmental force that affect
this malady.

Third gencration Filipinos never consider the value of respect,
grecting to aged, the elderly people. This valuabie traits give a turn
down to our culture,

Considering the Filipine Cultures like the authority is vested not
only in the father but in the parents grandparents. For instance
in marriage, it i3 specifically practiced that grandparents and close
kins should be consulied to plan and witness the marriage. In the
state it is no longer practiced,

The oldest sister or brother in the family should alse have author-
ity or deserse that respect from the younger one as address “Manong

ar Manang,"
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Unfortunately some if not most of the local Filipinos in Hawait
are already westernized that they can just call their elder ones in
their names as they do to their teachers and other superiors.

The sweet sounding ‘‘Mam and Sir”" to greet is madly fergotten.
“No more way to be polite” quoted by a newly arrived immigrant
when the whole class laugh at him in the manner he was used to
in his ok classroom in the Philippines.

It is about time that Filipinos in this part of the world must also
inculcate to the mind of the younper generation, Departruent of Edua-
cation (DOE) so far to help maintain the culture of all nations to
know by the youth of various ethnic groups.
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STATE COUNCIL OF PHILIPPINE HERITAGE

The State Coucil of Philippine Meritage (SCPH} waos
originaily organized by the State Foundation on Culture ond
the Arts, for consulting progress, 1t is now an integrol part
of the United Filipino Council of Hawaii, and serves it os a
sigtewide, non-partisan-political, noa-prafit, standing commii-
tee, to the SFCA ond other governmental agencies as a non.
governmental advisory body. It is esteblished for the purposes
set down below.

Purposes:

i. To pressrve, perpetuats ond further the culture and the
quolity of the traditienol orts of the Filiping people in
Hawaii:

2. To encourage and support the active colloboretion of or-
gonizations and individuals, dediceted to the above gools.

3. To provide and assist quolified administrotors, leaders,
scholars and teechers fo develop, improve ond to disse.
minate the knowledge, skifls, and the practice of the tradi-
tional Philippine arts, crofts, games and customs;

4. To assemble informoation ond mointain records on Philip-
pine cubtural resources and activities and maoke them avail.
able to the UFCH, its member organizations, and to the
SFCA;

8. To assist the SFCA in the preporotion of progroms and
budget plans, and in the scheduling, implementing, evalua.
ticn, interpreting, and reporting of activities under ifs Phi.
lippine Project of the Cullural Develapment Pragram.

The main gools of SCPH is to reenrich the lives of ofl ages
by preserviag, enhancing and presenting Philippine traditioncl
arts, crafts, skills and customs; and to develop intarest so that
porticipants in our conferences or workshops continue closses
and join fuiure workshops so that they can then become future
teachers of Phil'ppine orts. SCPH was started Dec. 1970 by
several civic minded Filipinos cooperating with each other fo
premote its goals,
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THE THREE POWERFUL TERMS

## is the nature of Filipinos to be polite, hospitable, res-
pectful, and most of aoll, proud of afl that he is, what good
he has done, what he is doing and what he will be oble to do.
He stand firm ond never retract to whatever cosualties he has
to face.

When comes to culture, he is the proudest of ali olthough
some prefer to turn their back thinking he is better appreciated
by doing so. Some pretends to be locals. We cannot blame
the “locals™ {third generation born in Mawaii} for it is due
to the negligence of some of the Immigrant parents who didn't
dirsct them the right peth and teach the right terms to use
as they grow. | rather say that the intentions of most Filipi-
nos who came te Mowaii is focus to only one target, for
dollars. They come to improve life situation missing in their
minds the supreme purpose of a race. to promote, to preserve
and perpetuate the Filipino cuiture and heritoge.

Far from the motherland, everyone must think that in
unison to foith, plans and actions, molds us to an enjoyable
and progressive life. Should everybody be open minded, will-
ing and able Yo blend his everything to ethnic community, nof
most of the time locking closely upon their own progress in
wealth ond dignity? Filipinos in Howail would reach the most
proveabls rank above oll,

“Apal o dakes, Imon and Agum,' are the three terms
that bring us to failure.

“"APAL A DAKES" - [dadanesnoke met laeng toy kapa-
dom — who is aspiring o the torge? you are after or want
to possess what others con beyond their reach.

"IMON" — when one cregtes that ill feeling towards
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another who possess that ability, quclity fo surpass the other.
Worse fo ill feelings is a dreadfull oct purposely planned by
the concerned to or degrade the moral of another. IMON leads
the saying “'your best friend for fodoy will be your worst

enemy for tomorrow.

"AGUM™ ww when one claim to possess others creation
or belongings by bragging the other so o5 to end in o deadly
hatred. Becouse of this term, clesesi kins and friends hate
sach other thus results fo the downfall of any prospercus cut-
come of plans ond good thinking.

However, there are few Filipinos as o febble in a pile of
sond who in one waoy or another can have o better thinkig
whe con anply plainty the proper obiectives of a good na.
tured Filipino to restore whatever chorocteristic proper for him
and for his countryman to de in this foreign land where we
ara now. These are the subjective FILIPING LEADERS OF
TODAY who are trying to unite their people and ere acting
to ba the "MODELS" for everyons io follow.

Saan o nopintas dogitoy nge ilodewanmi ditoy o libro,
ngem masapul ¢ maommuon dogiti sumarsaruno o kaputotan
dagiti soan o nasayact nga aramid topno, liklikanda, kasta met
nga imalditmi met ¥ kinapintas it sabali ¢ bangir fapno agpo-
ay o pogtuladan ken ituloyda koma tay bukod o pagsaseo ti
kayatko opungilawlawag ta narigat no maawaton amin dagiti
saon o rumbeng o mokoommo kadagiti soon o nasayast o
kababalin o makaipaboba #i kinataotaye a Filipine.
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LANGUAGE, LITERACY, LINGUISTICS, LAW AND GUMIL

#

By Michael 1. Forman
University of Hawaii

Because of my interest in Philippine languages and their place m
Hawaii culttre and society, | have been aware of, and enthusiastic
about GUMIL since the year of its inception here. It is not a surprise
to me then. that recent events provide confirmation that the objectives
selected in the founding of GUMIL were objectives chosea with fore-
sight, wisdom, and righteousness. Essentially, at least as T understand
thess, these objectives are ecological or conservationist. Hokamw in
Hawali is to be fostered, nurtured, maintained, A major channei to
this end is the channel of reading and writing, the path of Bteracy.

Only a few weeks ngo. first-page articles in the Honoluiu news-
papers reported a protest filed with the United States Office of Civil
Right., complaining of stereotyped treatment of Filipinos in literature
and other materials of the State of Hawail's Department of Education
(DOE). On=n specific complaint among many was the lack of a fair
potrayal of “successful Filipinos whether in the Philippines or in
Hawaii”. Because GUMIL members anticipated this seed, it is not
possible for DOE officers to excuse themselves by saying that the
materialy needed do not exist. GUMIL's first anthology, DAGITI]
PAGWADAN A FILIPINO ITT HAWAIL, contributes te Filling that need
of presenting to a wider readership the life stories of some of the
Filipines who have benefitted our society.

Other specific complaints in the protest were concerned with the
denial of equal cducational opportunity to Filipino childres in the
state, My own rescarch experivnce in Hawail leads me to believe
that there are indeed prounds for making this charge. [t seems to
me sadly ironic that the linguistic skills of schoolchildren whe speak
Philippine .languages should be seen by some as “probiems™ rather
than as treasures, as valuable resources. This is particularly so in
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light of the fact that the federal government, citing the npational in-
tefest, has spent many thousands of dollars to try to build up the
munber of other speakers of Filipino languages in our uriversities.
f.ong age it struck me that the money spent teaching mainiand haoles
like me to speak Tagalog or Cebuano or Hokano would be better spent
nurturing the lokane and other Philippine languages already growing
naturatly in children of Fil-American ancestry.

Uniortunately, this is an area in which the government of the
State of Hawaii has shown considerable backwardness. Since about
1968, Hawaii annually ost about & mitiion dollars in federal funds ear-
marked for bilingual programs in Hawail’s schools, The funds were
lost because officers of the DOE did not see fit to apply for them.
taking the position that “Hawaii is not a maultilinguai or even a bilin-
gual community.” About three years ago when | spoke to & top officer
of the DOE about the need for Filipino language programs in schools
here, | was answered that the whole concept of bilingual education
was news in that department. This is really quite shocking when ome
considered how long Filipino children have been coming into the state
and when one knows that since the 1950s, the United Nations has held
the Philippines up to the rest of the world as 2 model of how to use
pupils’ own languages in the educational system, It would seem the
DOE has somethng to learn from Filipinos.

DOE has now reluctanly accepted federal funds and is moving
(very slowly) into bilingual education. The first language involved is,
of course, Ilokano. The fact that this program exists should be a
matier of considerable encouragement to members of GUMIL, but [
velieve that you must also concern yourselves with scrutinizing the
manner in which the DOE moves o meet the ends of the federal
program.

Writing in {lokane and publishing your own literary output are
surely laudable and welcome activities. [ trust that GUMIL will con-
tinue to work in this manaer. There is, however, a danger that might
be mentioned, the danger of being labeled a “vanity press.” I believe
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you can remove any sach suspicion by daving 16 engage yoursclves an
re they

ot the enemies of flokano in the publio arenns wi

patve ag
fight spamst your gosks, | am arguing that o write and publish and
read by voursehves wilt not be enough: that in Bne with your goacs,

vou must alo consiler the scope of the wider socizl problems as

thoei e aii vour goals and enter e publie advecacy for your poals.

§E you Taib to deo this, you will find oo soon that there are no children-

bueeons-adults who can read what vou will have written and published.

As advocates of the preservation of lokane, you might well fami
liarize vourselves with the federal and state faws which support your

pasition, and concern vourselves with secing fhat these laws ase oo

foreed.

arch inoa prodeminantly o

Durcing & year of resideace and ro

kang planiation town on one of the Neighbor Islands, T have come to
appreciate evett mors the imporianee of the objectives which GUMIL

has seiected,

Fven though Dlekans is wsed a very great deal in this village,
thore are il considerable pressures operating against the  pregser
vanen or developmen: of Tokano in the repertoires of the children of
the village. At the level of home interaction. I bave observed that
matyy {amilies do use UeKano, ond as in other groaps, small children
one and two vears of age develop the competence fo follow and comply
with hwtructions of coasiderably complesity given in Hokano, Curjous-
Iy, though, while 1 have heard children speaking Hokano in a number

of refatively private siinations and thus know that there are children

wha can speak Hokano, it ois nor easy to find children speaking the
jgmpuape 0 the open. What might be the ressons for this? Noodoubr
they are many and complex and they are reasoas which are generated
in Hawait sockety: they are likely not reasons brought from the Philip
pines. One thing 1 have been told by many parents is that they are
content to have their children understanding Hokano; they are pot
pariicularly concoerned that the children gpeak it The impact of this
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aititude on the actual languspe development of the children is some-
thifly that deserves study.

When llokano-speaking parents in the village were queried on their
opinions with regard to use of Ilokano in the schooling of their children,
100 percent responded that they would like this very much., The effect
of the DOE's failure to use llokano in the children’s schooling on their
language development is another matter that deserves study.

Surely others in the society, those who do not share in the com-
petence of speaking one or more Filipino languages, are involved
in the reasons why children do not spezk Ilokano openly. There are,
for instance, public heaith nurses who urge parents to speak English
rather than their native language with their children. They give a
Uscreenng  test” which is supposed to gauge the child’'s language
development as a part of his normal human maturation. This test is
actually an English test which assumes that the child is learning
English. There is no ilokano version whichk would examine language
development relative to the learning of Iokano (although of course
such a test could be developed, or may siready exist in the Philip.
pines). As a result, a child who is natively acquiring llokano may
be rated as retarded or delayed in his language development, all be-
cause of conlusion om the pert of the testers between acquisition of
native ianguage and acquisition of a foreign or second language, and
confusion between language development (in any language) and the
liarning of & specific language.

The pressure cited above against cherishing their native tongue is
s pressure exerted on children even before they reach school age.
There are yet other pressures. At about the time when children are
entering school, parents are encouraged to read to their children.
Many factors conspire to defeat the conservation and development of
Hokano in this situation. First, there is the historical matter of the
deliberate policies of the plantation labor recruiters to contract only
those workers who were iiliterate; there is also the related matter
of governmental collaboration with the plamters in maintaining that
level of illiteracy. Even today when government official says we
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cannot afford this or that lieracy program, one cannot aveid the
thought that he is still trying to exploit “cheap labor”. It might
be in GUMIL's interest to investipate the history and the manner
in which the state provides adult education, or, often, fails to pro-
vide even ineffective education in the plantation communities. When
parents have somehow managed to become literate by their own
efforts, or in the case of more recent immigrants who have not been
screencd out of Hawaii becausc they were already literate in the
Philippines, there is little support available should they want to read
1o their children in Hokano. To the contrary, certain government-
sponsored “outreach counselors” actually urge these parents to de-
gist in the use of ilokano in the home and shift to English “for the
sake of the children™

Second, there is the general problem of the (non) availability of
reading material: What books zre available for parents to read to
their children, once the basic problem of adult illiteracy has been
avercome? GUMIL might take up as a matter of high priority the
resolution of this problem. A number of approaches suggest them-
gelves: If there are children's books existing in the Philippines, im-
port them for sale here: Write books for children here: Encourage
the writing of children's books by various means such as conducting
contests with prizes and sponsered publication for the winners: Pub-
lish a small inexpensive monthly mapazine for children, in [okano,
having a department or section in the magazine wherein children are
encouraged to write, and selected children's writing would be pub-
lished regularly; produce an liokano version of a Sesame- Street.
type program for loval educational television; etc. I am sure you
can add other suggestions to this list,

There is one other thing | would like to ask you to think about. In
confrast to the others [ have mentioned above, this matter is a re
jatively small one and something you could act on immediately. 1
trust that you will take my suggestion in the spirit in which it is
offered and not take it amiss. I wonder if you might not perhaps

H
H

be harming your own cause inadvertently because of something you
may *be using almost automatically, with little thought to the neces-
sity or the effect. Why do you refer to llokano, that linguistic code
which provides you with your unifying purpose, as a “dialect” rather
than as a “language”? ! realize of course that the contrast between
the two labels is often unclear, that the words are not used by every
person in exactly the same way. In linguistics, the atlempt to draw
a clear and firm distinction between these two words has a rather
vexed history, But let me put it this way: 1 know of no good reason
why you should not refer to llokano as a language,

To sum up: it is my opinien that GUMIL has set for itself worthy
goals, To meet these objectives, | argue that you would do well to
engage yourselves with three matters 1 consider basic: literacy, lin-
guistics, and law. There are laws which support the objectives of
GUMIL, but you must familiarize yourselves with them and then aid
in seeing that they are promulgated and enforced: there is know-
ledge in Hnguistics, especlally in the areas of sociolinguistics which
concern themselves with language loyalty, language maintenance, lan-
guage engincering and the ecology of language, which might provide
you with useful guidance; and especially, there js the matter of a
need for strong efforts in literacy for both children and adults, i
there is to be anyone who can read what you write and publish.
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GUMIL-HAWAILI

(Gunglo Dagiti Mannurat nga llokano ti Hawaiil
{ Association of locane Writers in MHawaii}

by
MEL C. AGAG, JR.

GUMIL-Hawaii is the first Filipina writer's group to be
organized in the Hawaiion Islonds. It has ifs counterport in
the Philippines - o country of some B7 dialects - Huko being
one of the major ones. There are GUMIL.FILIPINAS provin-
cial chapters that are found in the most, if not all, of Hocandia.

Founded in Janvory 197t by Mrs. Pocite C. Saludes, a
prolific llocano Writer of Bannawag-fame and columnist of
other Filipino papers in Howali, GUMIL-Hawaii's objective is
to develop, foster and perpetuats the llocans arts, diolect.
and culture in Mawaii. l#s  maior activities include the pub-
lication, in book form of anthologies in the different bran-
ches of literature. [ts first anthology, "Dogiti Pagwadan o Fili-
pino iti Howail,” are biographicel skeiches of Filipinos whe
have done something for the betterment of fellow Filipinos in
Hawaii, came out in Eebruary 197b. Second Anthology-"DAN.
DANIW" - {Poems) - lluko and English - came out Auril 1975
and this third Anthology for (976, Future anthologies will be
printed on short stories, ond perhops, dramas and plays as
we have dolready started performances on stage Jan. 17-18
1975."GAPU TA PATPATGENKA" and this yeors drama "AG-
TANGKAYAGEN TI INIT® both are written and directed by
the President Pocita C. Saludes who was just elected for her
fourth term as President since she founded GH.

The organization sponsors an annual queen contest and
a yeorly writers Literary Contest, seminar and workshop, GU-
MIL-Hawaii constantly seeks members frem the Filipino com-
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munity in Hawail who moy not nscosarily have the Tiolent
1o writa”, All that is needed is INTEREST in the erganizotion
and in the pursuance of ifs objectives.

From |6 interested peopls ot the beginning expanded to
what we are now - people possessing the various telents work-
ing together to its goal.

OPISYALES, 1976 - 1978

Presidente . TR Pacita C. Scludas

Bise Prasidente ... .. ... . Leeodegorio Blanco
Sektretario ... .. .. . Anostacio P. de Castro
Maikadua o Sekrataric ... Lina S, Felicicne
Tesotero ............... ... ... Maourg Tocderan
Maikadua a Tessrere ... NMar.ene Manzcho
Auditor ... .. . Caorlito Laforge
Business Manager . . Sylvie Pudiquet

Press Relations Officer . Andone C. Conation, 5.
Assistont PRO . Lorraine Miguel
Sergeants-at-Arms . . Oncfre Ramiscaol

Rhuddy Castro
Francisco Ponce
Amado Yoro

Board of Advicers . ... . Emilic 5. Aleon
Rev. Juon Dabhilig
Rev., Matias 5§, Miguel
Falipe Modarang
Gracione Soriane

Boord of Directors . . Melchor C. Agag, Jr.
Emilie 5. Alcon
Conceptios Cocatian
Maura Tocderan
Juan F. Dohilig
Matias S, Miguel
Felipe A. Modarong
Pacite C. Saludes
Anastacio de Castro
{ina 5. Feliciono
Gracicno Serione
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DAGIYT] KAMKAMENG {MEMBERS)

{as of November 975}

Alberto 5. Abejon

Melchor C. Agog, Je.

Erlinda Agcaoili .
Rehea Aldanese

Joe Agpaoca
Leonardo Agpaoa
Gene A. Albano
Emilio S. Alcon
Ben D. Andaya
Frank 5. Anno
Yicente 5. Anno
Bernodette Antonic
Marigne Artiendg
Rosalina ¥, Arzadon
Pineda Bagayss
Andrea Baptista
Consolocion Batocean
Arnold € Baxa
Victor D. Boxa
Luisa Benobese
Pernille Fe Benito

Leodegaric M. Blanco

Lolita Blue
Leoncra Borce
Neorma Borce
imelda Buenfipo
Virginia Burchette
Perle Cabico

31.
32.
33
34,
35,
36,
37.
is.
39.
440,
41,
42.
43,
44,
45,
46,
47,
48,
49.
50.
&l
52.
53.
54,
55.
56.
57.
58.

Antone C. Cocatign, 5r. 5%,

Conception P. Cacatian

60.
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Aida Codelinie
Amelic Colooagan
8aldomere Camarille
Chito P. Comonoyon
Lorna Castro
Rhuddy Castro
Anastacio de Castro
fnes Caycban
Dolores Cerg

Fe A. Constentino
Vicente Corpuz

Fely Cristobal
Ruben Cristobal
Juan F. Dghilig
Constante Domingo
Clements Duclayon
Josia Dulay
Prasentacion Eslava
Lina $. Feliciane
Neorma Felipe

Flor Fernandez
Ceilita Fontanilla
Baltazar Fontejon
Jesus Fonteion
Sequndina Fontejon
Guabriel Gabay
Glorig C. de Gals
Norma Golinoto
feticic B. Gandl
Burt Garcia

b1
62.

64,
65,
&b,
57.
58,
&9.
70.
71,
12,
73.
74.
75,
76
7.
78.
79.
80.
8¢.
82
83.

85.
84,
g7.
8s8.
89.
%0.
Si.
92.

94.
95.
96,
97.

Glennes Garce
Rosalinda 5. Guarin
Nerma Lectaoen
Carlito lLeforge
Bernard Lapenio
Ruben L. Lapitan
Litia Lastimoso
Floro Lorare

Felix & Lazo
Sonia Lugmoo
Felipe A. Maoderang
Aurora Menoyon
Mazriene Manzano
Precilla Meneses
Lorraine Migus!
Moctias 5. Migue!
Tod Mina

Mar.a Orbite
Bella Ortege
Sohlee Ortego
Orbanc Panahon
Benefico Paraso
Estrella Pascua
Letty Poscua
Bonie Pinedo
Francisco Ponce
Remeo Pudiquet
Sylvie Pudiguet
Ruthe Pugal
Estrella Quejo
Constancia Quinto
Evelyn Quiocho
Willie Quiocho
Connie Rabona!
Pedro Rocelis, Jr.
Zorahayda Ralleta
irenec Ramento

8.
9.
100.
101,
102.
{03,

Victoria Ramil

Aida F. Romiscal

Onofre F. Ramiscol
Agopito Ramos

Susan Rodrigquez Manapat
Susonc Reodriguez

Tagoville

104,
108,
10b.
107.
108,
109,
0.
LEL.
1E2.
Hl3.
14,
115.
bib,
117,
P18,
EI%.
120.
125,
122,
123.
124,
£25.
126,
127,
128,
129,
130,
13,
132,
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Josephine L. Rupio
Efleda Sadie

Luz Sageysay
Lering €. Saludes
Pacita C. Saludes
Lucila Soludes-Gamulo
Felix P, Sorigno
Graciene E. Soriane
Cataline Suero
Caroline Supnet
Magdalens Taca
Mila Toca

Pricidia Tocao
Beverly Tacderan
Maura Tacderan
Corazon Tacte
Rebecco Yacte
fedolyn Tagala
Evelyn Tamboa
Domingo Tomacder
Dominga Unciano
Leon Valbuena
Perseverande Yarusia
Fe Yiflanueva

Jose Yillegas
Mariano Yiloria
Folipa Williams
Amade Yore

Perlita Yoro




The Hawaii Bilingual /Ricultural Education Program

Aida F. Ramiscal

Yes, the Hawaii Bilingual /BicuMurai Education Program is born!
It is a tederally-funded pilot project, an experimental program de-
signed to aid the integration of immigrant children into Hawaii's
schools. .

The prograh': is administered thru the Curriculum Development
and Technology Branch of the Office of Instructional Services of the
Hawali State Department of Education, Administrative stalf compri-
ses Mrs. Grage Fujita, Director-Curricelum Development and Tech-
mology Branch; Dr. Helen Nagtaion Miller, Administrator, and Ms.
Belen Ongtece, Program Specialist, Hawaii Bilingual/Bicultura) Edu-
cation Program.

Since the Ilocanos consists approximately 85% of the Filipino im-
migrants coming to Hawaii, it was the selected immigrant group for
the pilot preject. Forty-two percent of the students in the Honoluin
District of the pilot preject do not have English as their first language
from the Philippines.

Eight public elementary schools and cne parochial school are in
volved: Fern, Kaewsi, Kalihi, Kalihi-kai, Kalihi-uka, Kalihi-wacna, Ka-
patama, Puuhale, and St. Anthony. Twenty-five Bilingual Aides are
assigned to participating classrooms to assist the reguiar teachers in
teaching the non-English speaking students of kindergarten, first, se-
cond, and third grades. The Bilingua! Aides who are facilitating these
=ludents’ skills in language arts, mathematics, social studies, and the
arts are as follows: Gloria Alconcel, Alma Balatico, Antonia Balican-
. &, Gloria Batuyong, Maria Calicdan, Honorata Camero, Helen Cam-
pos, Angelita Cardenas, Zosie Domingo, Avelina Gutierrez, Linda Gu-
ting, Flora Lazaro, Anita Mateo, Urdonia Pahed, Erlinda Panen, Jo-
sephine Pablo, Sylvia Quedado, Soraida (Aida) Ramiscal, Estrella
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Ramos, Ines Rosote, Creseencia Sta. Maria, Exaltacion Serrans, Evan-
geline Somera, Coneepeion Tolenting, and Matilde Tarrecer.

Moreover, there are thres School-Home Aldes o foster home-
school cooperation; Juanita Badua, Samuel Batoon, and Paul Salibad.
Each is assigned to work with two or three of the participating schools,

The Department of Education recognizes that other ethnic groups
in Hawaii such as the Sameans, Koreans, Chinese, and Japanese have
simifar needs to those of the lHocano-speaking group, In order to meet
the needs of these groups, a sixyear plan is being developed.

Many other taleats joined te promote this DOE program, as au-
thovs, editors, ortist for the materials peoded. Like Mrs. Pacita €
Saludes, Mario Orbito and other Filiping Professionals with different
talents,

Secondary level is also planned and inchuded in this DOE program.
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DPt FEATURE
A SALUTE TO GUMH-HAWAIL

Saturnino G. Rofada, Jr.
Department of Public Information
Republic of the Philippines

They must have been tired. Five persons sot slontly
about o round table. For power failure, the air-conditionsr was
not at work thus adding o drowsy innuendo preduced by the
scorching heat. Fans, manually waved, did justice to the group.
And alf over their faces was writfen the stigma of a hectic
adventure. Their eyes were brisky cotching a cot's nap as
they lulled oway for a breather between active intakes os
part of their goodwill missien.

This was the picture that me! me when | entersd the
anie.chamber of the Office of Governor Luis "Chavit’" Sing-
son of llocos Sur. The governor has met me earlier and much
chbliged with my presence as efficiol representative of the re-
gional home office of the Deportment of Public Information,
he ushered me in to meet the contingent from Guril-Hawaii,
The lucky doy was April 29, 1975,

Me, Constante Buted, our hotchet man in the DPI ¥igan
Extension Office finelly broke the ice when he introduced me
to the group. As | clusped their hands individually, their iden-
tities were formally unravelled., Qur YIP's were: Mrs. Pacita
Cubulera Saludes, President of Gumil-Howaii; Mr. Felipe Ma-
darang, VYice-President; Miss Beverly Tacderan, Miss Gumil-
Hawaii; Mrs. Maura Tacderan and Miss Arlens Tacderan, mo-
ther and sister respectively of Miss Gumil-Hawaii.

Actually upon seeing me, they brushed off the traces of
weariness from their faces. And like any trade-mark of good-
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will missioners, thoy sported their faces morked with smiles
os | joined them in the round table.

And over o cup of coffee sach, which Mr, Henry Lagas-
co of our Vigan Office offered, ! exchonged pleasaniries with
them, Much te my surprise, because | have stayed in Posuquin
for o period of years os Director of the 5i, Jumes Academy,
I got finks between the Tocderan Family and some people of
that town especiolly Dr. and Mrs. Bienvenido Manayon whe
are now owners of Radio KISA. Beverly, inspite of inconve.
niences, did not feel the grudge ond boredom of her itinerary.

Tata Ipi Madarang, inspite of his oge, could still manage
to sutvive the tigors of o tour, thus becoming on epitome of
a rejuvinated patriarch. He is, by the way, the author of
some elixir lyrics that con dispel senility,

Most affable however. was the amazon of Gumil-Hawaii
in the person of Muanang Pacita Saludes. | connot help but
admire her staunch bravede whan she evolutionized Gumil-Ha-
waii. A raconfeur of her own right, she unfurled to me the
birth and growth of Gumil-Hawaii. Out of o seemingly insig-
nificant spark came out on orgonization of Huko writers in Ha-
waii, equipped now with a high voltage. For in the spon of o
years, Gumil-Hawaii could boast now of entering its third year
of conducting o fund-raising compaign to shoulder the ope-
rations of the association. Salient achievements are the good-
will tours of their beauties end the printing of two anthelo-
gies. Kudos of congrotulations to Monang Pacita, who albeit
sporting a dwarfish physique yet? towering with a gorgantuan
intellect, con ignite @ small ember into o big conflagration
of note-worthy victories in her struggle for recognition. And
so, through her untiring efforts Gumil-Hawaii is here fo stay.

Out of this beautiful congress of "bolikbayans”, | connot
bypass my raison d'etre. Sons being o kibitzer therefore, |
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